
In memóriáin.

Egy szellemes író egyszer azt mondta ,
hogy e g y  jó oldala van a jubileumoknak : az ,

í ¦ '

hogy megtudják belõlük , mil yen f i a t a l o k
nagy e mbereink. A mi ily formában áll az

^-egyénrõl, az ford ítva alkalmazható az összes-
ségre : a jubileumok arra jók , hogy megtudjuk
belõlük , mil yen r é g i egy-egy nagy alkotás. .Ha
nem tudnók meg ma, tegnap nem hittük volna ,
hogy h u s z o n ö t  é v e  mull , hogy törvénybe
ment e m a n c i p a t i ó n  k.

Huszonöt év az egyén éleiében nagy idõ ,
az összességében arasznyi léteit jelent csupán.
De a mint az individuum fejlõdése zenithjére
emelkedett nyomban lefelé fordul az élét ten-
gelye. Mig ellenben ott , ahol az életmûködés
nem szerves anyagvegyületek , hanem fejlõdésre
képes eszmék mozgató hatásához van kötve ,
hosszan eláll a nap delelõ pontján ; ott az
élet, vagy a mi vele egy, a fejlõdés , örökké-

' való^Ugyanezért mi nem. tekintünk vissza a
lefolyt' negyedévszázra a vénülõ hajadon kel-
letlen !' rezignátiójáva l , hanem a szenvedélyes

kertész csillog ' reményével , hogy a mag, mely
huszonöt évvel ezelõtt elvetve lõn. s immár
sudár növendékfává fejlõdött , valamikor tere-
bél yes lölgvgyé fog lenni.

| Ha így a megemlékezés hálása alatt sze-
| mûnk visszarévedez a múltba , két iclolum tü
j nik fel elõttünk , a mint egymásba olvadni lát-
i szanak : a nemzet és a felekezet idoluma-
i Valóban az emancipálió fénye hozta csak iga-
I zán közel egymáshoz a nemzetet és felekeze-
j let ; csak ez a tény tette lehetõvé , hogy mig
í hü követõi vagyunk az öröklött vallásnak ,
ugyanekkor vérünket ontani kész , szeretõ fiai

: legy ünk a hazának is — belsõ ellentétesség
; nélkül. S Íme , mivé lelt , a mi csak szépséges

virág volt akkor , huszonöt év alatt ? Csak ki-
! vánnunk lehet , hogy felekezetünk mindegy ik

tagja o 1 y a n j ó z s i d ó  l e g y e n , m i n i  a
m i l y e n  j ó  h a z a f i .

De a mint az emlékezés ereje mind job-
ban leemeli a fátyolt a múltról , ott áll elõttünk
szinte elevenné válva ama két fé r fiú alakj a, a
kiknek egyenjogositásunkat elsõ sorban köszön-
hetjük. D e á k  Ferencz és E ö t v ö s  József
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Igézõ hatalmával letörték az elfogultság %kete

. .pecsétjét a nemzet szivérõl és-ime e sziybeíi
annyi szeretet volt felhalmozva, hogy a nem-
zet e g y é r t e l m û  el  h a i á r  ó'z á s s á l
döntötte le a korlátokat, melyek polgárainak
egy nagy, hasznos részét eladdig elválasztva

jífcílcái

g a z  dV
karöltve, fc.;
huszonöt évben "-&,,
v i d e n elmondani. De

tartották volt tõle : a magyar képviselõház 1867.
deczember 22-ikén olyan jelenetnek volt szín-
helye, mely a zsidók emancipátiója történeté-
ben egyedül a franczia conventben találja
párját.*)

Hogy az emancipátió törvénybe igtatás ha-

szélni dicsekedés színezete r
a holtakról szólani pedig kî
elmondása nélkül lehetetlétí,̂ ?M áru.,

• említésére szorítkozunk , hogy kiválóan ;földmi
velõ nemzetünknek a zsidókban meglevõ, ha
bár eredetileg mesterségesen beléjük oltott ke

zafias tény volt , az kivilágosodik abból a ta-
pasztalatból , hogy a mióta a zsidók a tény —
bizony csak r é s z l e g e s  — gyakorlati el- ;
ismerésébõl kifolyólag a közszolgáltatnak szén- i
telhették erejüket , tették ezt annyi buzgósággal !
és önzetlenséggé], annyi lelkesedéssel és ön-
megtagadással, a mennyire csak ez a vallásá-

reskedõi szellem kitûnõ szol gálatokat tett ke-
reskedelmünk és iparunk fejlesztése munká-
jában.

Bátor még nem tettünk meg mindent , a
mit tudunk és akarunk. Ám a nemzet is adó-
sunk még egy nagy »becsületbeli tartozással , «
Van pol gári , de nincs felekezeti egyenjogusá-

nál fogva is idealistikus törekvésû faj képes,
melyet bár ugy szoktak jell emezni, hogy szeret
mindent a világon mértékkel mérni , mérleggel
mérle gelni , õ mégis a napokat számlál gatja
áhítatos kitartással , melyek a testi felszabadu-
lás ünnepéi elválasztják a lelki felmagasztalás
emléknapjától*

gunk ; az egyénnek van , de a felekezet egyete-
mének nincs még joga és becsülete hazában.
Azt a hitet tápláltuk magunkban , hogy az
e m a n c i  p á t i ó huszonötödik évfordulóját
egyszerre fogjuk megülhetni a r c c e p l i ó
k i v í v á s á n a k  ü n n e p é v e l , mert le-
hetetlennek látszott , hogy a ki megvetette

Egy pol yg lolt lakosságú országban , minõ
hazánk , az állameszme legerõsebb oszlopa a ¦
n e m z e t i  n y e l v , mely minden politikai
csodaszern él alkalmasabb eszköz az állam vi-
szonyainak konszolidálására. A mit a honi
zsidóság a kérdéses idõszakban a nemzeti nyelv

a szabadságunk alapját , a nemzet ne akar-
ná a nagy alkotást betetõzni. De ha el eddi g
hiúnak bizonyult a remény, megingathatatlan
a mi. hitünk és bizodalmunk , h ogy a nemzet
nem akarhat megállani azon a félúton , a hol
oly sokáig elmaradt vala. hogy r e c z i p i á 111 i

és a magyar állameszme érdekében a maga
körében és azon kívül tett, azt pregnáns mó-
don fejezi ki az a kettõs tény, hogy páratlanul I
áll egy összeségnek felekezetünkhöz hasonlóan
l ö k é t e I. e s )tö 1 e 0 1 v a d á s a a n e m z e t  |
n y e 1 v é b e, ér '?< ü 1 e t é b e és  g o n d o l - !
k ó d á s  a h a egyfelõl, és hogy a még az imént 1
idegen ajkú zsidóság ma l e g h í v e b b  õ r e '

fogj a azt a vallást , melynek követõit egykor
e m a n c i p á l t a .  És eljõ még az idõ, hogy a
nemzet szánni fogja a hibát , mel yet akkor kö-
vet el , midõn oly sokái g késlelteti a bennün-
ket megilletõ jog megadását és örömét fogj a
találni az erényben , mel yet akkor gyakorolt ,
midõn oly hálás pol gárokat veit fe! keb-
lébe.

é s t e r j e s z t  ó',,'j e a m a  g y a r s á g n a k
é s á l l a m e s z  m é n e k  az ország exponált
vidékein másfelõl.

íme a múltnak tanúsága és a jelen tö-
rekvése.

Es a jövõ feladata ?
Ha végig hasit az eke vasa a letarolt mezõ

| testén, gondoltál már a fájdalomra , melyei az
) A törvényjavaslat egyhangú elfodúsa 22-ikén

történt , a királ y szentesítése 27-ikén , kihirdetése 28-ikán.
L. az Egyenlõség elõzõ számát ,

1 ~ .. . ..

I édes anyaföld csak azért tûr el , hogy téged
tápláljon ? A zsidóság magára ismerhet ama



merész képben : 1:«Hátamon szántottak a szán-
tók , hosszan vonták 1. arázdáikat. » Nos hát
álljunk boszut szenvedéseinkért , miként bosz-
szj it áll a termõföld : szenteljük a nemzetnek
erõnk javát , tápláljuk a hazát forró szerelmünk-
kel. * .És ha arra tanítjuk gyermekeinket , hogy :
«hidd az egy Istent*, tegyük hozzá : «és sze-
resd a hazát! »

Jöjjetek , imádkozzatak !
«Isten áldd meg a magyart !*
Budapest , deczember 23.

Enyedi Mátyás dr
kolozsvári zsidó pap

Ai líJ Oi M A S M I L & R I  . . .
Az emanczipaczio jubileumára

Áldott a szellem, mely bejárta
A nagyvilág minden zugát,
A mely körünkbe is hatolva .
Egy népet keltett uj hajn alra ,
Egy népnek végre visszaadta
Elrablott, Õs ember-jogát .

Áldott a szellem , égi szellem,
Mitõl megifjuJ a világ,
Mitõl szétrebben érdek, tévely,
Megalkuvás és gyáva kétely,
Mitõl eltûnik a vak éjjel
Elõítélet , szolgaság.

Áldott a szellem, melynek útja
Diadal a viláaon át ,o

Mely ellen nincs a gaznak vára
Nincsoi korlátja , f éke, zára ,
Mint napsugár , mint légnek árja
Lelkekbe lopja be magát .

Áldott a szellem, mely körünkbe
Késõn bár. mégis elju tott,
Es el fog jutn i újra , újr a ,
S a vénült nemzet megifjulva
Tör hõsi kedvvel hõsi útra ,
Teremtve szépet és nagyot.

Palágyi

R emmiszcenciak.
Közvetlenül a koronázás után , 1867. év július

havában a fõváros legkiválóbb polgárai , kiknek élén az
akkoriban visszatért K l a p ka  tábornok és a politikai
világ legnépszerûbb alakja , S z e n t k i r á l y i M ó r
állottak , «E gyenlõsé gi kör» czim alatt nagy befolyású
társulatot alap ítottak , amely a napirenden levõ politikai
kérdésekkel behatóan foglalkozott. Klapkán és Szent-
királ y in kivül ott voltak fiitrokonaink közül Barnai.Ig-
nácz , Mezei ' Mór , Sclrweiger Márton és dr. Mándel Pál
mint alelnökök Jegyzõkként mûködtek Bródy Zsigmond
és e sorok Írója. Csak a napokban múlt 25 éve, mi-
dõn az elnökség a kör összes tagjait és egyéb a fõvá-
rosban lakó czelebritásokat egybehitta , nap irendre kitûz-
vén a magyarhoni zsidók emancipátióját.

Kilencz szónok volt bejelentve és e 9 között egy
alig 22 éves fiatal ember, akinek fényes tehetségét csak
a hozzá közel álló jó barátok ismerték.

Beszédének elsõ néhány mondata ragyogó stílus-
ban fo glalva , a legjobb hatást tette a hallgatósá gra ; de
csakhamar megzavarodott a fiatal szónok és csakis nagy
erõmegfeszitéssel volt képes eszmékben gazdag, remek
bezzédét elmondani .

Szomszédomnak — 25 éve annak , de ugy emlék-
szem reá , mintha most történnék — Bród y Zsigmond-
nak azt súgtam fülébe : „ ebbõl a fiatal emberbõl aligha
lesz valaha szónok. " S ez a fiatal ember nem volt senki
más, mint akkor Dux, most Dóczy Lajos.

Néhány hónap elõtt Tátra-Füreden találkoztam
Dóczyval. Megkérdeztem tõle. emlékszik-e még az
«E gyenlõsé gi kör»-ben a zsidók emancipát iój áról tar-
tott beszédére .

— «Hogyne!» válaszok «hisz az volt elsõ és
utolsó beszédem. »

Lehetséges, hogy ha Dóczynak ez elsõ beszéde
sikerül vala , tartott volna egy másodikat , harmadikat és
lett volna belõle nagy szónok is, de azt hiszem , ha
utóiérte volna hazánk legnagyobb szónokait , még min-
di g nem érte volna el azt , amit elért mint iró munkái
által , melyek a nemzet számára megmaradnak örökítve
még azon idõre is, a midõn az a legnagyobb szónokok
beszédeirõl már nem fog tudomással birni .

Falk Miksa 25 évi jubileuma eszeinbe juttatja , hogy
ugyanazon a napon , melyen az említettem gyûlés dél-
elõtt 11 órakor megtartatott , ? «P ester Ltoy d»-ból
kilé pett szerkesztõsé gnek elsõ száma mint «Ungarischer
Llo y d» jelen t meg és ugyancsak , az nap délután az uj
idei glenes szerkasztõsé g. élén Bródy Zsigmonddal , kiadta
a ftPester Lloyds elsõ esd lapj áy

Ez idei glenesség esak rövid idei g tartort és dr.
Falk Miksa Bécsbõl Budapestre érkezvén , 24 órával a
zsidó emanci páció elõtt , meairta a «Pester Lloy d» ve-
zérczikkét e czim alatt : «Die letzten Mohikaner ,, és
ebben ostorozta a felsõház azon néhány tagját , akik
még a zsidó emanci páció ellen felszólaltak.

Ez a czikk a közönsé gre ol y hatást tett , hogy
talán az emanci pációról sem beszéltek többet , mint a
je lzett csikkrõl. Magam is el lévén ragadtatva , épen az
egyenlõségi körben kifejezést adtam elragadtatásomnak
egy barátom elõtt .

Derék , tudós jó barátom , ki azóta már sirba szál-
lott , ny ilatkozatomra imi gyen reflektált :

— Én, lássa, nem vagyait meglepetve, mert én már



3Q évvel ¦ ezelõtt jósoltam meg, hogy Falk Miksából
nagy ember lesz Történt pedi g-a dolog következõké pen :

— Tizenhat éves ifj ú voltam akkortá jt , midõn a
kíváncsisá g az izr. hitközsé g fitanodájának vizsg álataihoz
vonzott ; a bemutatott eredménynek tanuja akartam
lenni . Az irál ytanban egy Treuer nevû tanitó adott
oktatást ; mí g a harmadik osztál ybeli tanulókat vizsg áz-
t atta , azalatt a negyedik osztál ybelieknek értekezést kellé
irniok a tavaszról .

Több fiu felolvasta dol gozatát, de csak egyé
ragadta bámulatra a közönsé get , és ez egy fiúnak neve
F a l k  M i k s a  volt. "

Ezt nekem a pesti izr . hitközsé g boldogult tudós
fõrabbi fia,. Schwab Dávid beszélte el , aki késõbben ba-
hálái g épen a Pestér Lloy dnak mint egy ik leg kiválóbb
munkatársa szerének..
¦ ¦ ¦
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Ma, 25 évvel ' az emanci páció után , ha azt kérdezik ,
hogy ki volt az , vagy kicsodák voltak azok , akik ez
irány ban a legnagyobb érdemeket szerezték és akik
leg inkább érdemelnék meg, hogy róluk megemléke zzünk ,
nem lehet mással válaszolni , mint azzal , hogy arra nem
volt befolyása egyes embernek , még akkor sem , ha az
a legérdemesebb is és igy nem veszem ki Hirschler
Ignáczot sem , aki akkor a zsidók élén állott , hanem
befol yása volt az összeségnek , azon nemzeti szellemnek ,
amel y áthatotta az egész magyarhoni zsidósá got és azon
szellemnek leg fõké ppen , mel y áthatotta a nemzetet és e
nemzetnek élén ennek leg érdemesebb fiai t , Deák Ferencz
és Báró Eötvös Józsefe t Emléküket minden magyar zsidó
örökké fogja áldani. Tenczer Pál.

Az uj exodus.
v.

Minthogy az üldözö tteknek nem engedték meg,
hogy Berlinbe mehessenek , Hamburg vol t az elsõ
német város , melyet megláttak. Az 1891-ben Berlinben
alakított zsidó-bizottság nehéz és embersé ges munkát
végzett , midõn magára vállalta , hogy a számûzötteket
fogadja és továbbítja. Ennek vezetése alatt állottak a
határ különbözõ pontjain levõ SichUingskomiték , Így
pl. Rvd.elebenben minden vonatot e bizottsá g néhán y
tagj a várta , kik az üldözötteknek egy csésze édes teát
és fehér kenyeret , a gyermekeknek pedi g tejet adtak .
Trag ikus történeteket beszél tek el az elsõ számûzöttek
félelmérõl , akik pészaeh elsõ napján történt  moszkva i
üldözésük elöl menekültek. Midõn ezek Ruhelebenbe
érkeztek , a vasúti igazgató ság a bizottsá g kérelmére
megengedte , hogy egy használatlan tunellben pihenje-
nek és étkezzenek. A szegény szerencsétlenek , kiket
még a kiál tot t  szenvedések okozta rémület  tartott
fogva , nem bírták felfog ni , hogy õk jó barátok közt
vannak. Az eléjök tett .  ételekhez nem mertek hozzá-
nyúlni és különösen féltek a tnnellbe belé pni , a mel y
orosz börtön ként tûnt  fel szemeik elõtt , sõt néhányan ,
ezt megp illantva , azt hitték , hogy nem is Németor-
szágba , hanem Szibériába vitték õket . Egy nõ a he-
lyet t , hogy az alagútba lépett volna , megragadva két
kis gyermekét, a berobogó vonat, alá vetette magát

és a körülállóknak csak nehezen sikerült õt az ön-
kéntes haláltól , megmenteni.

De az exodus tanulmányozásának igazi helye
Hamburg. Frederic Harold , a ki szemtanuj a volt á
hamburg i bizottság munkásságának , azt állitja, hogy
soha bámulatraméltóbb , céltudatosabb filantrópj át nem
látott , mint az , 4 melyet a z-iidó-bizottság gyakorolt.
Hamburg ban a zsidók üldözésének még csak árnyéka
sem merült fel , s midõn az antiszemita õrültség Ber-
linben tetõpontját érte el és Stöcker Hamburgba

állítottak fel , melyben zsidó ritus szerint fõztek s ez
a kony ha négy hónap lefo l yása alatt körûibe lõl hat-
százezer ebédet szolgáltatott az üldözötteknek. Mind-
azoknak a számát , kik 1891. június elseje óta 1892.
tavaszáig Hamburgban meg fordultak , százezerre teszik ,
a kik közül csak huszonötezerre rug azoknak a
száma, a kik itt-tarlózkodásuk alatt semminemû se-
gél yt nem vettek igénybe. A központi bizottság áltaj
gy ûjtött összeg meg haladja az 1 millió forintot. —
Minthogy pedi g a Hamburgon át menekültek az ösz-
szes menekülteknek csak egy negyed részét képezik ,
a leg kedvezõbb számítás szerint 400,000 emberre
megy azok száma , kik otthonukat és szülõföldjüket
odahagyni kényszerültek.

ment felolvasást tartani , a hall gatóság a szó szoros
értelmében kiverte a terembõl. Pedig a zsidók a
hamburg i lakosságnak csak 4 százalékát képezik , mi g
ellenben a városi tanácsban 10 százalék, a fõiskolák
hall gatósága közt 20 % a számuk . A hamburg i zsidó
büszke , szabad gondolkozású ember , miért is az egész
hitközség köztiszteletnek örvend. Il yen emberekbõl
áll az a bizottság, mel y azokról az üldözöttekrõk
gondoskodik , a kik innen indulnak ki uj hazát keresni
és itt-tartózkodásuk alatt , mel y rendszerint j 10—14
napra terjed , ingyen ellátják õket ruházattal , élele m-
mel , lakással , sõt arról is gondoskodnak , hogy az
utón semmiben se lássanak szükséget. Külön konyhát

Túlhaladná ez ismertelés keretét , ha mindama
törekvéseket tárgyalnám , mel yek a szerencsétlen nép
letelep ítésére irányulnak s a melyek többé-kevésbbé
ali g haladtak tul a kísérlet stádiumán. Az angolszász
faj, mely az elnyomott és üld 'izött népeknek mindenütt
menedéket nyúj t, az orosz zsidókért még nem tett
sokat s néhány amerikai gyarmattól eltekintve , alig
mutathat fel reális eredményt. De ezen sorstól ûzött
nép, bárhová vesse is a végzet , uj erõt fog meríteni s
gyermekei vagy unokái szabad emberek lesznek , a
kiknek nem kell a korbácstó l vagy az éhhaláltól ret-
tegniök. Mig ellenbtm az az isteni jogra hivatkozó , em-
bertelen hatalom , mel y emberi és isteni törvényt
egyaránt lábbal tipor , mint  a bagnó fegyence homlo-
kára bélyegezve fogja viselni az «uj exodus> szavakat.
Pirulni és szenvedni fog a jelen bûneiért a jöv õ
nemzedék , ép ugy, mint  pirult és szenvedett a múltért
a jelen.

Vámbóry Rusztem.



Hirek.
A pesti rabbi ünnepeltetése — Madrid-
"/ ban.

É 

Megírtuk annak idején , hogy az Északamerikai
gyesült-Államok zsidósága a chicagói világkiállításra,
elyet a nagy köztársaság Amerika felfedezésének 400.

-—wfordulója méltó megünnepelésére rendez és melyet a
^'1893. év május 1-én fognak megny itni , munkát készül
.' bemutatni , mely történeti alapok nyomán demonstrálja ,

mily kiváló része volt annak idején a zsidóságnak az
uj világ felfedezésében. Megírtuk azt is, hogy e munka

' megírására a new-yorki «B' nei B'risz» rend azt a fér-
fiút kérte fel, kit a tudományos világ a spanyol zsidók
történetének szakmájában feltétlenül a legelsõ tekintély-
nek ismer el és a ki különben is a modern zsidó iro-
dalom és különösen a zsidó történetírás egyik legün-
nepeltebb alakja , t . i. dr . Kayserling M. a pesti zsidó
nagyhitközség rabbiját.

A New-Yorkból vett felhívás megjegyezte, hogy
ha dr. Kayserling szükségét találná annak , hogy kuta-
tás czéljából Spanyolországba utazzék , azt Amerikában
annál szivesebben vennék és a megbízók örömmel
készeknek nyilatkoznak , hogy e tanulmányútján tõlük
telhetõleg támogassák. Dr Kayserling engedett a felszó-
lításnak , kutatásait már a ny áron a bécsi császári
bibliothekában és a gráczi tartomán yi könyvtárban
megkezdette és rnult hó 8-án, ellátva magas helyekrõl
eredõ ajánlólevelekkel , az országba indult , hol a zsidó-
ság a Makkabeusok óta a legfényesebb korszakát élte,
de a hol gyötrelmen is annyin ment keresztül , mint
sehol és soha az egyptomi rabszolgasága óta

Az utón való elsõ szombatját dr. Kayserling M i-
1 á n ó b a n töltötte, hol a hires A m b r o s i á n á b a n
tárgyát illetõleg a becsesebbnél becsesebb adatokat találta
és a hol különben is a zsidó történetírásra nézve való-
ságos kincsek vannak eltemetve. Az olasz városok
közül még G e n u a b a n  töltött 3 napot , helyesebben

jígjvgenuai városi bibliothekában, mely a Columbus-irb -

dalomra nézve gazdagabb, akár a madridi királyi könyv-
tár. 36 órai egyfolytában való utazás után legelõször
spanyol fõidet köszönthetett a tudós rabbi , ki errõl a
földrõl anny it irt , történetével anny it foglalkozott. B a r -
c e l o n á b a n  van az A r c h i v o  de  C o t o n n a  d'
A r agon  nevû kézirat-gyûjtemény, a világ egyik leg -
nagyobb e nemû irattára. Ez Kayserlinget 9 napig
kötötte le. Dúskálhatott . a százados por lepte iro 't
kincsekben és másolhatott kedve szerint. Csak novem-
ber 24-ikén utazott Madridba , melytõl 24 órai ut vá-
lasztja el Barcelona városát

Madridban Kayserling felkereste D u b s k y grófot ,
Monarchiánk nagy követjét Spanyolországban , kihez
Kálnoky gróf külügyminisztertõl meleg ajánl ó levele volt
és ki . kitüntetõ szivélyességgel ' fogadta rabbinkat , kit
rögtön el is kisért a madridi állandó C o l u m b u s -
kiállitásba , hol ennek elnökének , Don Fidel F i t á n a k
kegyeibe ajánlotta. A kiállítási elnök dr. Kayserlinget,
mint a m a d r i d i  k i r á l y i  a k a d é m i a  t a g j á t ,
kedves collegájaként üdvözölte és a lehetõ legnagyobb
szeretetreméltósággal rendelkezésére bocsájtotta a ki-
állítás összes héber textusait.

Harmadnapra az akadémia ülést tartot t ,
melyre Kayserlinget külön meghívták és a hol
oly megtiszteltetésben részesült, minõvel rabbi
nemcsak Spanyolországban , de más országban
is alig dicsekedhetett valaha. Saavedra , az aka-
démia alelnöke és volt minister üdvözölte Kay-
serlinget , kinek érdemeit a spanyol irodalom és
történelirás körül a legjobbban az akadémia
képes megítélni , mely õt ezért tagjává válasz-
totta és a mel y szerencsésnek mondj a magát ,
hogy személyesen üdvözölheti. Kayserling kö-
szönõ szavai után Cesareo D ur  o, hires spanyol
történetíró egy óráig tartó felolvasásában is-
mertette Kayserling tudományos mûködését.
Don Fernandes y G o n z a l e z  erre egyenként
tárgyalta Kayserling mindazon müveit , mel yek
Spanyolország történetével fog lalkoznak. Dicsõ-
ítõ beszéd volt ez Kayserling munkáságára,
mel yre büszke lehet nem csak õ, de hitközsége
is. Don Fidel Fita Kayserlingnek egy kiállitás-
beli héber textusról Madridban irt dol gozatát
olvasta fel azután , ugy, hogy az ü l é s  k é t h a r-
m a d á t  K a y s e r l i n g  és m u n k á i  m é l t a -
t á s a  t ö l t ö t t e  k i .

A mig a spanyol fõvárosban tartózkodott , u ottani
lapok ismételve ismertetéseket közöltek róla, és miuhogy
meg volt irva , hogy a kiállításban textusokat másolva
tölti az egész napot , igen sokan mentek el dol gozóter-
mébe , hogy magukat a rabbinak bemutassák , köztük a
madridi társadalom legelõkelõbbjei De 0 r s u n a ber-
ezegné , Madrid egy ik legszellemesebb és legmiveltebb höl-
gye , a ki szintén eljött a kiállításba , hogy a híres rabb i -
val megismerkedjék , félórai társal gás után ebédre hivta
meg Kayserlinget , ki sokat éhezett ugyan Spanyolorszá g-
ban , miután rituális hus ételeket sehol sem kapett , ugy,
hogy az egész idõ alatt tejjel , tojás sal , h allal élt , a ber-
ezeg i meghívót ennek daczát a , helyesebben épp ezért
nem fogadhatta el . Ott tartózkodása utolsó napján két
elõkelõ látogatása volt Dr. Kayserlingnek. A rabbit fel—

Az ,,Egyen.lõseg "
szerkesztõsége és kiadóhivatala ,

Budapest , Váczi körút 3. sz.
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kereste lakásán Dub^k y gróf , madridi nagykövetünk , a
kitõ l a rabbi nagy fáj dalmára és képzelhetõ meglepetésére
megtudta , hogy hitközségi elnöke, Walirmann Mór meg-
halt '; késõbb T r o c h  u gróf , a regenskirályué adjutánsa
látogatta meg, ki Kayserlinget értesítette , hogy Ö fel-
sége érdeklõdik iránta és Dubszk y gróffal beszélt is róla.
Õ felsége pár nap múlva , mihelyt megsziinnik a kor-
mány váltság fogadni fogja a külföldi tudóst . Dr. Kay-
serlingnek azonban számlálva voltak napjai (a könyvet
április végére el kell készítenie) és a kitüntetésrõl le
kellett mondania

Madridból T o 1 e d o b a utazott , hol egy napig
tartózkodott és a hol szemügyre vette a hajdani hires
zsinag ógát , ( késõbb Santa-Mária temploma), mel y még
ma is Spanyolorszá g egyik legszebb és legérdekesebb
épülete Felkereste aztán A 1 k a 1 a d e Hí  na  r e s  hi-
res inouisitióbeli levéltárát , melyhez eddig csak kevesen
fértek , és a hol Kayserling 3 napot töltött másolással .

S a r a g o s s á t  is meglátogatta, hajdan Spanyol-
ország legtekintélyesebb zsidó hitközségét hol ann3d
halhatatlan zsidó tudós és költõ , hol anny i hatalmas zsidó
államférfiú élt , Saragossában van a s p a n y o l  k 0 r 0 h a
l e v é l t á r  a. mely Kayserling elõtt szintén megnyílt és
a hol -1- nap ig dolgozott. Visszatért aztán Barcelonába,
honnan f. hó 18-án reggel vonatra ült , hogy Dél-Fran-
cziaországon , Schweiczon és Ausztrián keresztül Buda-
pestre utazzék , hova 21-ikén este érkezett meg.

Az adatok , miket Kayserling tárgyára vonatkozó -
lag talált , meglepték õt magát is. Amerik ai hitrokonaink
büszkék lehetnek majd az osztályrészre , mely a Colum-
bus vállalkozásában a zsidóknak jutott , de büszkék
lehetünk mi is , kik dr. Kayserlinget magunkénak mond -
juk' és kit teljes szívbõl üdvözlünk munkásságához és
a nagy és ritka kitüntetésekhez , melyeknek tárgya vo lt
Spanyolország ban Sz. M.

— Gyászistentisztelet Siratott , nagynevû el-
nöke emlékére a pesti zsidó nagyhitközség f. hó 28-án
délelõtt 11 órakor gyászistentiszteletet rendez a dohány-
utczai temp lomban. Az alkalmi gyászbeszédet Dr. K o h n
Sámuel pesti rabfai fogja tartani.

— Emlékbeszód"Wahrrnarinról. N e u m a n n
Ármin dr . orsz . képviselõ , mint elõre jelezve volt , a múlt
szombaton a bécsi izr. « Union» egy let fölkérése foly-
tán emlékbeszédet tartott Wahrmann Mór fölött. A ne-
vezett egylet ez alkalomra közgyûlést hivott egy be ,
mel yen ol yan nagy számmal vettek részt , hogy a bécsi
börze épületben a kere ^k . és iparkamara nagy terme zsúfo-
lási g megtel t  a válogatott  közönséggel . A gyászoló csil-
lád W a h r m a n n  J, és Sándor , tová bbá m , K r a u s z
Izidor által volt ké pviselve; a pest i hitk . elöljárósága több
tagjával vett vészt és az osztrák fõváros elõkelõségei között
K r o n a \v e t t e r  és R 1 0 c h M. dr. rabbi képviselõk ,
S t i a s z 11 y , 0 j ö r u p, T a g 1 c i c h t és L á n g  közsé g
ta nácsosok, L e i n  b a eh börsetitkár stb jelentek meg
rt-z élénk ovátióvd fogadott felolvasó az egybegyûltek-
nek G v ü n f c l ú  dv. egy leti elnök vészétõl történt
üdvözlése után hozzáfo gott Wahrmann egész közéleti
szerep lését íelölelü , rendkívül sikerült , terjedelmes emié-
beszédéhez A bevezetõ sorokban rokonszenves szavakat
szentelt a meg hívó egy let nek is, mely a társadalmi egy-
ségeskés elvét képvisel i s eme irány ánál fogva a meg-

boldogulttal hasonló czélt szolgált . Maj d nagy vonások-
kal szemléibe tõvé tette a magyarorszá gi - 'viszonyokat ,
melyek között Wahrmann mûködött s evvel kapcso-
latban megrajzolta szines ké pben azt az- általános gyászt,
mely spontán megny ilatkozott. »Wahrmann — monda a
felolvasó — a szó legtisztább értelmében hazafi volt ,
Magyarorszá g pénzü gyi consilidalása érdekében kifej-
tett mûködése Magyarorszá g történeté ben mindi g arany
betûkkel lesz följegye zve. Hogy az . orszá gban milyen be-
csült állást fog lal t el , kitetszik - abból , kogy a magyar
parlament elhunyta alkalmából a legnagyobb tiszteletben
részesítette. A törvén y hozás fejei , minden parlamenti
tag, még politikai ellenfelei is , valamint a beláthatlan
embertömeg kisérte el utolsó útjára .* — .Majd politikai
és felekezeti szerep lését ismertette na gy avatottsá ggal
és egyéni meg politikai jellemérõl nyújtott rokonszenves
képet . E közben az antiszemitizmusról a következõké ppen
ny ilatkozott : „Mint valami romlasztó mérges lehelet sza-
kadt ez a gyalázatos mozgalom Magyarorszá gra és ott
megtelepedni igyekezett , A tisza-eszlári affa irben próbál-
kozott a mérges seb fö lfakadni. De csak igen rövid
idõre sikerült a kedél yeket meg bol ygatni és az orszá g
lakossága között a. gyûlölsé get és széthúzást vetnie . A
lakossá g egészséges érzéke , a magyarok nemeslelküsége
és lovag ias jelleme leküzd ötte ezt a betegsé get , mint
valami könnyû lázrohamot. Wahrmann akkor nemcsak
a parlamentben küzdött tüzes szavakkal e bitványsá g ellen ,
hanem szavaiért más téren is meg tudott felelni és far-
kasszemet nézett a halállal. " — A kitûnõ emlékbeszédet ,
mely a magyar hazát szinte az ígéret földjének tüntette
fel a hall gatóság elõtt , a jelenlegi liberális irányzat is-
mertetésével fejezte be a felolvasó. A jele nvo ltak erre
fölálltak s szûnni nem akaró tetszésny ilatkozatokal hal-
mozták Wahrmann életének és mûködésének ismertetõjét
aki , ha a magyar nyelvet is olyan mesterilcg és mûvé-
szi tökél ylyel kezeli , mint a felolvasás német nyelvezetet
— bizony ára a magyar parlament legkiválóbb szónokai
között fog lalna hel yet. Végül az egy let elnöke meleg
köszönetet mondón Neumann Ármin dr. -nak.

— Wahrmann emlékezete. Nagy-Atádon a ma-
gyar zsidóság páratlan veszteségérõl' két Ízben is meg-
emlékezett , K el e m e n dr. a ker. fõrabbij a, még pedig
a f . hó 10-iki ifjúság i istentiszteleten és I". hó 17-ikén
a chanuka-szombati alkalmi beszédben , mely utóbbi
különösen gazdag szentírási idézeteivel , és formai töké-
l yével nagy hatást keltett. — S x e n i c z e n  szintén a
ehanuka ünnep i szónoklat nyújtott módot a község
rabbijának M a r m o r s t e i n  Li pótnak , hogy Wahrmann
Mórról , mint a nemzet nagy veszteségérõl , szívhez
szóló szavakban emlékezzék meg. — K ö r  m e n cl e n
Chanuka-szombat napján E h r 1 i c h Miksa rabbi igen
szépen emlékezett meg a magyar zsidóság gyászáról ,
Wahrmann Mór haláláról , kit a Makkabeusokho z ha-
sonlított s ¦ mint a szabadságnak egyik harezosát
ünnepelt. Aze g r i statuttpio hitközsé gben a ckaiuika-szom-



báli istentiszteleten S c h \v a r c z Miksa dr. rabbi , len-
dületes alkalmi beszédet tartott , melynek során a Mak-
kabéusok és Wahrmann Mór között vont ta láló párhu-
zamot , mint akik isteni és vilá gi eszmékért egyaránt tud-
tak lelkesedni . Beszéde a hall gatóságot könyeki g meg-
indít otta.

— Congresszusi rabbi m a g y a r  gyász-
beszéde orthodox rabbi ravatalánál. Vesszük a
következõ érdekes tudósítást :

Tisztelt Szerkesztõ Uram !
Bizony ára olvasta már azt. az elszomoritó újsá-

got valahol , hogy a szegény tabi pap, a magyar
orthodoxiának egyik kiváló oszlopa , a ki hivatását
épp ol y komol yan és szentül fogta fel , mint a hogyan
zsidó vallásos meggyõzõdése.életének s kítének egy ik
alkotórészét tette , a ehanuka elõestéjén rövid szen-
vedés után , 60 éves korában —¦ meg halt .

Hogy a temetésen Somogy vármegye székhel yé-
nek zsidó (persze aneolog ») községe is képviseltette
magát papja által , bizonyára szintén nem kerülte el
liégyelmt , Az il yen sajátságos fusio iránt , remény lem ,
széles körökben találkozik talán kis érdeklõdés , azért
hadd mondom . el a dolog hogyan történt.

Chanuka elsõ napján ' a kaposvári zsidó hitköz-
ség sürg önyt  kapott airól , hogy a tabi pap a meg-
elõzõ éjjel hirtelen meg halt és temetése clecz. 15-én
ehanuka másod napján megy vég be.

Hitközségem kértére azonnal kocsira ültem , hogy
kartársam temetésén hitközségemet képviseljem. Hogy
ott szónoklatot tartsak , arra nem is gondolhattam ,
mert a) rekedt voltam ; b) mert joggal hihettem , hogy
sem az orth . bitközsé g, sem a jelenlevõ orth. papok
a neológ hitközsé g papját beszélni nem fogják en-
gedni , a mint ez tény leg -a bold . paksi rabb i temeté-
sén meg is történt. E miatt pap i ruhámnak csak egy
részét vittem el magammal. De mily meglepetést kellé
érnem. Elõször nagyon fel tûnõnek s fu rcsának talál-
tam , hogy az orth. papok a szomszóclos megyékbõi s
községekbõl (Uó'gy ész, Paks, Görbõ , Gyönk , Fehérvár ,
G yõr , MoHony. Pozsony, Kis-Márton stb.) szegény col-
legájukat az utolsó perezben mindenféle ürügy alatt
c s e r b e n  h a g y t á k , ugy hogy a rokon sárbogárdi
papon kivüi e g y e t l e n e g y  o r t h .  p a p  s e m  t a r -
t o t t a  é r d e m e s n e k  a k i v á l ó  j á m b o r s t u-
d ó s  <-Nach ;ilasz Binjomin * végtisztességére eljönni. A
temetésre különben százával özönlött a környékbõl
minden pártárnya lalu zsidó hitközségek képviselõj e,
a kik olt mind élõ tanúságot tettek az e g y  z s i d ó -
sá g megdönthetetlen igazságú mellett (Tenyõd , Tamási ,
Kazár , Siófo k , Andocs stb ) A temetés délelõttjén a tabi
hitközség s kerülete népesebb közgy ûlést tartott , a
mel yen majdnem egy hangúlag elhatározták , hogy a
bold . pap családjára való tekintettel , annak utódjául
pap i székébe annak (lát , B r é u e r  B e r n á t o t  meg-
választják , a mely választás humánus  gondolkozásr a
s a meg boldogult iránt fönnálló határtalan tiszte-
letére vall.

Két órával a temetés elõtt a közgyûlés megbízt a
elnökségét Herzog Mór s Oestevreicher N. urakat , mi-
képp kérjenek fel engem az éppen akkor érkeze tt
kaposvári papot , a halotti beszéd megtartására. Egy
orth. hitközségnek e határozatát egy congr. hitközség
rabbijával szemben eléggé méltatni s hel yeselni nevn

is lehet . Én kijelentettem hogy e megtiszteltetést szí-
vesen elfogadom , de azon föltétel mellett , hogy m a-
gy . a r u l  beszélhessek , mert nem tehetem , hogy mini
Magyarorszá g legmagyarabb megvéj e székhel yének
fõrabbija , másként , mint magyarul tartsam a gyász-
beszédet. Az elnökség e feltételemet elfogadta , ami
becsületére válik. A megboldogult három fiának, a
sárbogárdi papnak s Strasser S. L. talmudtudósnak
(Keszav Szófev veje) beszédei után én  a k a p o s -
v á r i  c o n g .  h i t k ö z s.é g f õ r a b b i j a  m a g y a r
g y á z  b e s z é d e t  m o n d o t t a m  a t a b i  o r t h .
h i t k ö z s é g  o r t h . p a p j a , B r e u e r  F a r k a s  fe-
l e t t  s azt  fejtegettem , hogy mint a heti prop h. leez-
kéber. olvasható , az elhunyt teljesítette az Isten an-
gyala állal Józsua fõpapnak kijelölt négyes feltételt ,
hivatásában '. i. Isten útjaiban járt , teljesítette Isten
parancsolatai t , mûködött  az Isten házában és annak
pitvaraiban : vallásos iskoláiban. (Zecharja S, 7.) A
beszéd , azt hiszem , általános elismerést s mély hatást
keltett  az egybegy ûlt  gyászolóknál , valam int a hel ység
jelenlevõ halósági személyeinél is, amit abból is követ-
keztetek , hogy a tabi hitközség háláját , fejezte ki elõt-
tem , hogy kitéve magamat a három nap i ut nagy
fáradalmainak , az elhunytnak érdemeit ol y lelkes sza-
vakkal méltattam.

E lények oly fényesen beszélnek , .hogy magya-
rázatra nem szorulnak. .-. megboldogult életrajzi ada-
taiból még csak a n n y it mondok el , hogy Breuer Far-
kas rabbi Tabon 2 1 évig, ezt. meglõzõleg pedig Ragen-
dorfban 15 évi g élt szent hivatásának. Ezen idõ alatt
több talmudikus müvet  irt , mel yek közül egy-kettõ
nyomtatásban is megjelent, a többi meg irodalmi hagya-
tékát képezi , Képe sségeinek éles eszével legszebb
elismerése az, hogy bonyolo J ottttbb talmudi kérdések-
ben a küllõid is sokszor kért tõle tanácsot.

Dr. Herzog Manó.
kaposvári fõrabbi

— A muraszombati hitközség gyásza ,
K a u f m a n Lipót , a muraszombati hitközség elismert
talmudtudós hírében álló rabbija 78 éves korában 4-1
évi áldásos mûködés után :n. szerdán job blétre szen-
derült. A vesztes község a körny ékbeli rabbikkal nyom-
ban táviratilag közö lte gyászát s a temetésre érkezõ
p ályatársak nem mindennap i részvéttel találkoztak az
elhunyt koporsója körül. A f. no 16-iki temetés alkal-
mával valósággal ellepte a gyászoló közönség a halottas
házat és a zsinagóga terét s mikor a koporsót a tem-
plom elõcsarnokába vitték , ott alig, hogy a város fele-
kezeti különbsé g nélkül megjelent értelmességének jutott
hely. A gyászbeszédek sorát az elhunyt fia : Kaufmann
Adolf , bellatinczi rabbi ny itotta meg, utána S c h w a r z
Jakab csáktornyai és N e u m a n n Ede dr. nagykani-
zsai rabbik méltatták a megboldogult érdemeit szívhez
szólóan és különösen az utóbbi remek formában is.
t öbb gyaszima eléneklése után hosszú menet kisérte a
nyugovóra tértet a temetõbe, ahol régi szokás szerint
a fõhelyen tették örök pihenõre. A gyászszertartásra
érkezett rabbik , pénteken késõ dalután fejezõdvén be a
temetés , szombaton is Muraszombaton maradtak és
N e u m a n n Ede dr a község felkérése folytán Cha-
nuka szombat napján olyan alkalmi beszédet mondott



a zsinagógában, minõt a tudósítás szerint ott meg nem
hallottak és a mely sokáig emlékében f og élni a mura-
szombati zsidóságnak.

— A kultuszminisztérium! kath. ügyek
elõadója a receptiöról. l v a n k o v i c s , a kul-
tuszminiszteri uj osztálytanácsos , aki múlt télen , mikor
a szegedieknek egyik képviselõjelöltje volt , igen rokon-
szenvesen nyilatkozott már a zsidó vallás egyenjogusitási
mozgalmáró l , a „Szegedi Híradó" egy interjuvja szerint
i smét figyelemreméltó becses nyilatkozatot tett a receptió
mellett. Az uj kultuszminiszteri osztálytanácsos szerint a
zsidó felek ezet recipiáiása természetes folyománya az 1848
és 1868-ild törvény hozási intézkedéseknek. A katholikus
egyház szempontjából a recepció nem sértõ , bárha az
egyes rendelkezések , mmó pl. az áttérésre vonatkozó ,
ilyen jellegûek lehetnek . Az egyháznak nem érdeke,
hogy más felekezetek szabadságát korlátolja, különösen
ha általa az egyház institutiói , és szervezete nem tá-
madtatnak meg.

— A osztrák képviselõház házszabályai-
nak szigorítása elhatározott dolog. Az antisemitis-
must gátló egylet vezéremberei tehát nem hiába nyúj-
tották át Smolka elnöknek a memorandumot , az anti-
szemita képviselõk féktelenkedései ellen mihamarább
meglesz a remedium. A házszabályok revidiálására ki-
küldött bizottság már elhatározta , hogy az elnökségnek
ezentulra megadandó a jog, hogy a feddett , rendre-
utasított képviselõt 10 ülésig terjedhetõ idõre kizárhassa
a ház tanácskozásaiból. Ez intézkedést még becsület-
bírósággal is ki szándékoznak egészíteni , melynek hiva-
tása az lenne, hogy kölcsönös sértések esetén az ed-
dig szokásban volt rosszaló bizettságot az elnök által
kinevezendõ tagok testületével pótolja -

— Siegfried franczia kereskedelmi mi-
rtister —- mint  egy német felekezeti lap írj a — zsidó
és elszászbeli. Müblhausenben kezdte meg földi pá l ya-
futását.

— A német császár álláspontja , mint né-
metorszá gi képviselõ körökben bir fk , az ahlwardtismus -
sal szövetkezõ antisemitizmusra nézve igen kedvezõtlen .
Elõzõ .számunk második czikkében magunk is azon
megjegyzést tettük , hogy Caprivi kanczellár ti ltakozása
ali gha a császár tudta nélkül történ ik , s ezen megjegy-
zésünket most megerõsítik . Az említett »on elit» sze-
rint a császár rendkívül kedvetlenül értesült az Ahhvardt
pör sorá n napvilá gra került dolgokról. Az õ beleegye-
zésével történt , hogy a hadü gymininer utasítása fol ytán
a katonai szakértõk a bírósá g elõtt a legnagyobb ny ílt-
sággal feleltek a föltett kérdésekre. A conservativ párt-
gyûlésnek állásfog lalása szintén i gen kellemetlen ül érin-
tette az uralkodót , amire maga a »Kreuzzeitun g» cso-
port 'is olyan feltûnõ módon nyert figyelmeztetést , hogy
Caprivi felszólalásának erél yes hangjára történt vissza-
vonuló conservativ ny ilatkozatok telj esen kimagyaráz-
hatókká válnak. Caprivi általunk méltatott ny ilatkozatáról
pedi g azt irják , hogy arra egyenesen a császártól kapott
felhatalmazást.

— Gyermekek öröme. Ér sekújvárról közük
velünk , hogy ott két ruhakiosztási ünnep élyt rendeztek.
Az elsõt a K l e i n  Albert -féle alap ítvány ból ellátott 8
árva felruházása alkalmával , a másikat az izr . nõegy let

j óvoltából felruházott 35 szegény sorsú iskolás gyermek
ünnep én. Alkalmi beszédet mindkét esetben R i c h t e r
Zsigmondfõrabbi intézett a hall gatósághoz ,' mely a szívhez
szóló szavakat könyezési g megindul vafogadta — O-Bu
dán a napokban tartotta meg a hitközsé g szokásos ruha-
kiosztási ünnep élyét , mel y alkdloinmal 49 hu és 23
leány, összesen 72 iskolás , gyermek kapott meleg téli
ruhát. — Beszterczén az ottani „ Malbis Arumim " egylet
számos iskolás gyermeket meg pedig felekezeti különb-
ség nélkül látott el tetõtõl- talp ig téli meleg ruházattal.
A ruhakiosztási ünnep élyen B e t h l e n  P. gr fõispán-
nal élén igen szép közönség volt jelen A mûsort
B r e c h e r  Júlia elnökaszszony csinos beszéddel nyitotta
meg. Az ünnepi beszédet H 0 r o v i t z rabbi , a záró-
szavakat pedig W e i s z Ignácz mérnök egyleti titkár
intézte a jelenvolta khoz.

— Chanuka-ünnepélyek. Az Antiochus Epi-.
fanes ellen vivõit szabadságharcz forduló ünnepe az
idén ugy köszöntött be, mint a hogy Martius idusát
szoktuk ünnepelni Hóolvasztó sugarak szûrõdnek le
az ég boltjáról s a kis iskolás vitézeknek nem volt meg
az az örömük , hogy a Makkabeusok harczát legalább
hógol yókk al vivják meg egymás ellen s mint  meganny i
«trende lli» nem hempereg hettek azon a szép fehér
derékaljon , mel y lyel chanukára a természet be szokta
vonni a didergõ föld szinét. Hanem azért különösen
vidéken nem kevésbbé já rta a pörgettyü-játék , mint
egyébkor , a jeruzsálemi temp lom olajos korsójának
emlékére kigyúltak a mécsecskék , a jó szivek meg-
nyilatkoz tak , öröm költözött a szegények hajlékaiba , s
akik a kedves családi ünnepet már csak hírébõl isme-
rik , i gény be vett jótékonyságnak révén , vagy a tem-
plomokban elmondott beszédekben emlékeztetõt kap-
tak az egy kori szabadság harezos Izraelrõl . . . Mint
minden évben , ugy most is sok nyilvános templom és
egyéb ünnepélylye l ülték meg a Makkabeusok hõs tel-
tének évfordulóját orszá gszerte. A hozzánk érkezett
tudósítások a következõkrõl számolnak :

A pesti hitközség a k ö z é p i s k o l a i  t a n u -
lók számára a dohányulczai zsinagógában alkalmi
istentiszteletet rendezett , mel yen a jövõ nemzedék
vagy 800 fõvel volt képviselve. Az ájtatosság elvég-
zése után S t e r n  Ábrah ám hittanár intézett a fiatal-
sághoz lendületes beszédet , mel ynek során a Makka-
beusoka t mint a ku ltúra bajnokai t , az isteni tanok
védelmezõit s a jövõ számára való ollalmazóit ün-
nepelte.

A pesti f i á r v a h á z b a n  nagy számú vendég
sereg jelentében szintén temp lomi ünnepséggel fogad-
ták a beköszöntõ chanukát , mel yen C s a j á g i  Béla
intézeti igazgató csinosan fejtegette a nap jelentõségét
Az ájtatosság végeztével megajándékozták a növendé-
keket , kiket szerfölött gazdag lakoma is várt. Az ün-
nepél yen Deutsch Sámuel alelnök, Goldzicher Ignácz
dr,, ifj. Kohner a hitközsé g képviseletében , a rabbi-
nátus testületileg, az intézetnek számos volt növen-
déke és a jelenlegi növendékek rokonsága volt je len.



A lakoma során Kassovilz Rozáliát és Deutsch Jakab
elöljárót szívélyes ovátiókban részesítették Érdekes ,
hogy az intézet növendékei a ehanuka kedves szóra,
kozásában , a «trend elli» ' játékban , egy ik tanítójuktól
kaptak útmutatásokat.

A pesti izr. nõegy let leányárvaháza nagy termé-
ben 13-ikán a l e á n y á r v a h á z  és 14-ikén az á r-
v a  m e n h e l y növendékei számára rendezett clia-
nuka-ünnepél yt , melyek minchaimával és a mécsesek
meggyújtásával vették kezdetüket. Az ünnepél yeken
Bischitz Dávidné elnökasszonynyal élén Herzel An-
talné, g. Neumann Frigyesné. Popper Alajosné , Píeif 'er
Ignátzné. Schreiber Móraé, Neumann Antal dr.-né,
Reinitz József dr .-né, Stern Tivadarné , r?leischl Sá-
muel né, Lõw Tivadar dr.-né, Kornfeldné , Schwartz
Sándorné stb. voltak jelen , A növendékek éneket , sza-
valatokat , sõt egy monológot is produkáltak , mind
szives elismerés mellett. Köszönetet mondtak jótevõik-
nek is s azután terített asztalhoz üllek , melyek any-
nyira el voltak halmozva a jósz ívû érdeklõdõk aján-
dékaival , hogy egy ik tudósilónk azzal vi gasztalta az
apróságot , hogy hiszen a ehanuka úgy is 8 napig tart-

Az u j p  e st i  hitközség elnöke mint minden év-
ben ugy az idén is gyûjtés utján csinos összeget sze-
detett össze a szegény iskolás gyermekek felruházására.
A ruhakiosztási ünnepél yt a ehanuka örömeivel kötötték
egybe s a 74 megajándékozott fiút és leányt a ruha-
kiosztási actus után a templomba vezették a szokásos
istentiszteletre, melynek végezte után B r e u e r  Lipót
elöljáróság! tag sütemenynyel gazdagon megvendégelte
az örvendezõ gyermekeket.

A r a d r ó l  azt jelenti  tudósítónk , hogy olt a
chanukát f. hó 13-án este alkalmi istentisztelettel

köszöntötték , mel ynek során R o s e n b e r g  Sándor dr.
fõrabbi ékesszólóan fejtege tte a Makkabeusok hõsi
küzdelmét ¦— s párhuzamba áll í tot ta vele a magyar
zsidóságnak 1867-iki emenci patióját , megemlékezvén e
közben Deák Ferenczröl , Eötvös József báróról és
Wahrmann Mórról.

G y õ r ö t t  két ünnepél yt is rendeztek a ehanuka
alkalmából. 13-ikán d. u. az újvárosi templomban
istentisztelet volt , mel yen F i s c h e r  Gyula dr. fõrabbi
remek magyar beszédet mondott . 14-ikén pedig az izr.
nõegy let rendezett a hitközségi tanácsteremben i gen
sikerült ruhakiosztás i ünnepél yt .

Ú j v i d é k e n  a chanukát ruhakiosztási ünne-
pél ylyel tették emlékezetessé. A hitközsé gi tanácsterem
egészen megtelt a szép közönsé ggel , mel ynek soraiba n
Preszburger Gábor h . elnök , Kohn József iskolaszéki
elnök , S z u s z  Ignácz dr. fõrabbi mellett , több középis-
kolai tan ár, városi hivatrlnok stb. veit. részt , A jelen-
voltakhoz Szusz Ignácz ur . fõrabbi tal praesett magyar
beszédet intézett , mel ybe i a jótékonyságot és feleba-
ráti szeretelet fejtegette t láló héber idézetekkel. Szó-

lott még Pressburger h. elnök is, mire 50 szegény
iskolás gyermek felruházása következett.

— Irányi Dániel síremlékére az orsz. függ.
és 48-as párt adakozásra szólító felhívást bocsájtott ki.
A megboldogult pártvezér sokkal liberálisabb felfogású
és a teljes egyenjogúság eszméjének sokka l hívebb és
kitartóbb harezosa volt , hogy sem a magyar zsidóság
elõtt — hangsúl yoznunk kellene , miszerint illõ és mél-
tányos , hogy a felhívás pártállásra való tekintet nélkül
a legszélesebb körökben találjon visszhangra .

— Eitka nagy hagyomány. Lewen Vilmos
német bankár , ki a nap okban h'rt örök nyugovóra ,
632,000 márkát hagyományo zott jótékony czélokra ,
még pedig azzal a kikötéssel , hogy a tekintél yes
summa jövedelmeiben minden rendû és rangú szegé-
nyek f e l e k e z e t i  k ü l ö n b s é g  n é l k ü l  része-
süljenek.

— A berlini zsidó község képviselõtestü-
lete a kieg észített választások után f. hó 12-ikén tar-
totta meg elsõ közgy ûlését , mel yen a zsidó kórház
számára a következõ két évre évi 45,000 márka
subventiót szavaztak meg.

— Zsidó történeti és irodalmi társaság
alakult  a mull  hóban Boroszlóban , mel ynek czélj a a
zsidósá got be és kifelé erõsíten i. A Németországnak
ezen második hel yen álló zsidó községében alakult
egy let minden poli t ikai  és egyoldalú felekezeti tenden-
cziák szol gálatát kizárla kebelébõl. Gy ûléseket minden
második héten fog tartani , melyeknek mûsorát felolva-
sások és vitaestél yek fogják kitöl teni. A felolvasások
közül keltõnek tárgya már meg van állap ítva Az
egy ik : A zsidók részessége a 15-ik század találmá-
nyaiban , a másik Saadja gaon 1000 éves jubileuma .
A vitaestél yeken a vérvád , Talmud és Sulchan Aruch
fognak szerepelni

— A sors keze ismét súl yos csapást mert
W e i s z Gábor pécsi hitközsé gi titkárra. Alig néhány
hete , hogy kis fia elszállt az angyalok orsz Ig ába , most
ismét 23 éves neje szül Scbeiber Irma halálát közli , a
gy ászjelentés. A megrendítõ gyászban a mélyen sújtott
férjjel három kis gyermeke osztozik ,

— Uj báró. K ö n i g s w a r t e r dr , ügyvédet
— mint Hannoverbõl jelentik a portugál királ y bárói
rangra emelte.

— A berlini »Der Neue Kurs» czímü fo-
ly óirat , mel yrõl azt tartják , hogy irányadó körök han-
gulatának hü kifejezõje az antisemita dagál y ellen ke-
resztények és zsidókhoz intézett erél yes hangú fölhívást
tesz közzé.

— Chevra-tLnnep. A kurticsi chevra-kadisa szo-
kásához ké pest f. hó 13- kán , társas-vacsorával egy be-
kötött értekezletet tartott. A 60—70 jelen voltat R e i -
n i t z  Ignácz egy leti elnök üdvözölte s különösen szí-
vesen köszöntötte a 3 keresztény vendé get.Fülö p József dr,
ker , orvost , Bottá Döme közs. jegyzõt és Hankó Antal
gyógyszerészt . M a r k 0 v i t s Mór rabbi csinos pohár-
köszöntõt szentelt , ö felségének és az uralkodó háznak ,
utána a vendégek : Benjámin Lajos ,. Pichler Ármin ,
Weisz Soma stb. mondtak sikerült köszöntõket , A la-
komán az egy let czéljáia 150 firint gyûlt össze .



— Jubiláris kitüntetés. Karlsruheben Wili-
slatter oberrath a napokban ülte meg 50 éves szol-
gálati jubileumát , mel y alkalomból a nagyherczeg a
záhringi oroszlánr. kommandeur jelvény ével tüntette ki .

— A szegények atyja . D o s t a l e k  János,
aki Bécs egyik kerületében hivatalból a szegények atyja
és hivatalán kívül az antiszemiták vezetésével foglalko-
zott f. hó 14-ikén orgazdaság és lopásban való részesség
miatt áll a törvény elõtt. Rábizony ították , hogy egy
betörõ bandának lopott áruit szokta értékesíteni és hogy
a károsultak között 3 zsidó is volt , ami az antiszemi-
tismusban - dolgozó szegények atyjának bizony ára jól
esett. A szegények atyját különben 1 évi, bõjttei sú-
lyosított fegyházra ítélték

— A futó Liebermann von Sonnenberg.
A kedves L. Sonnenberg ur Németországb an nem a
legkedvesebb zsidófalók közé tartozik. E hó 8-ikán
Göttinget iben is értekezni kivánt arról , vájjon a tal-
mudmorál meg az állampol gári jo g összeférnek-e ? A
hel y beli «Deutscher Vérein * a felolvasásra megh ívta
J a c o b  drt , az ottani rabbit is. hogy a hel ytelensé-
gekre azon melegében megfeln lhéssen , A kedves Son-
nenberg ur beszélt és mivelhogy ismert antesimita
kólák szerint beszélt , kijelentette , hogy várj a most
már a választ , melyet bizonyára ' zsidó dialektusban
fog megkapni. . Ilyen körülmények között bizony szá-
nalommal nézegették a fiatal rabbit , hcj y hát ex
abruplo : mi lesz az õ válasza. De alaposan csalódtak.
A rabbi néhány sarcastikus megjegyzéssel magafelé
fordította a nevetõk figyelmét , aztán rendre agyon-
CFapkodla Liebermann von Sonnenberg ur állításait.
Hamisítást , ferdítést olvasott reája s a jobbára diákok
ból álló hallgatóság élénk érdeklõdése mellett  meg-
magyarázta az «elõlte szóló» idézeteinek helyes tar-
talmát , sõt késznek nyilatkozott bármel y talmudrészlet
azonnali lefordítására , ha azt a talmudot a göttingeni
kir. könyvtárból hozzák eléje. Egy kötet a nevezett
példány ból épen volt nála és abból aztán szépen rá
is olvasott a Liebermann von Sonnenberg úrra , még
pedi g nagy tetszés mellett. Liebermann ur ri postozni
szeretett volna , és beismerte, hogy egyben-másban
tévedhetett , a/.tán rátámadt a s a j á t  berlini párt-
feleire , akik hamis adatokkal telt röpiratot terjesztet-
tek. Tovább aztán nem üthette a saját pártfeleit , mert
délre harangoztak , de megígérte, hogy egy közelebbi
gy ûlésen meg fog felelni Jacob dr. -nak, A dolog azon-
ban nem ugy történt , Liebermann von Sonnenberg ur
a szoms zédos M ü n d e n b e  ment aposloloskodni és
ott akarta a correclurát megcsinálni. De pórul járt ,
mert Jacobi dr. utána utazott és ott. a helyszínén
szintén ráolvasott a kedves Sonnenberg úrra. Lieber-
mann .y.on' Sonnenberg ily módon ujabb helyreigazí-
tásokra* szorul s hogy azokat megtehesse, utazik to-
vább tovább — mintha õ vo.na az örök zsidó.

— Zsidó vallásügyi miniszter Poroszor -
szágban. Az Ahlwardt pör során Paa sch , egy no t ó-
rius úriember hit alatt vallotta , hogy Poroszországnak
volt már zsidó kultusministere is. A hazugságokban
elõszeret ttel dolgozó Paasch ez úttal i gazat mond ott ,
mert nem ugyan Goszler miniszter , akire czélzott ,
hanem K o s e h  dr. kõni gsberg i orvos, aki 1848-ban a
nemzetgyûlés tagja volt , természetesen csak rövid ideig
de még is Poroszország kultuszminisztere volt. Ugy

esett , — ez egy nemei országi újság föl je gyzése , -̂
hogy az emiitett évben a Camp hausen-féle minisler i iur
visszalépése után III. Fri gyes Vilmos királ y H a n s e-
m a n n  akkori pénzügym iniszterre bizta . a cabi imt  ala-
kítását , melynek ministerelnöki és belü gyminis t « j r
tárezáját A u e r s w a l d  Rudolf vállalta magá ra. 1-lansc-
mann , miután az uj kormány fõként a centrumra
akart támaszkodni , kullusminislernek Kosch drt. aján-
lotta , aki a nemzetgyûlésen mint  a centrum egyik
vezetõj e és a nemzetgy ûlés alelnöke nagy tekintél y ben
állott . Kosoknak kinevezé-e a kirá lv  részérõl már
megtörtént , és a királ y i kézirat már útban volt a hi-
vatalos lap hoz , mikor Auerswald . aki Koschnak föl-
dij e volt , értesült a kinevezésrõl és arra figyelmezte-
tett , hogy zsidó hitû államférfiú ol yan államban ,
mel ynek lakói túlnyomó nagy részben keresztény ek ,
nem alkalmas a val lásügyek vezetésére , l lanseinaiin
és Kosch belá tták ennek a megjegyzésnek he l yes vol-
tál és a már megtörtént kine vezés visszavonatván.
Kosch hel yébe Rodberlus dr. képviselõt nevezté k ki
kullusmimst erré.

— A minta emberek Csodálatos , de szám-
talan esetben bíróilag meg állap ított tény, hogy éppen
azok az urak , akik a zsidósá gra ki gy ót-békát kiálltának
— ha a szavakból alkotott erkölcsi gubó eháml ik ró-
luk — a legközönsé gesebb , bûnösökként bukaunak eli-
bénk. Hamburg ból pl. most a következõ kis sorozatot
közlik : Egy altonai házaló kereskedõt , aki az antisem ita
gy ülekezeteken izgató beszédjeivel vonta mag ára a figyel-
met , a feny ítõ törvényszék csalás miatt hosszabb idõre
ártalmatlanná tett. — Egy volt adóhivatalnokot , aki
zsidófalóként szerepel t , az altonai esküdtszék sikkasztás
és többszörös •okirathamisitás miatt  18 havi fo gházra
itélt . — Két kézmûi paros testvér , akik olyan rö piratot
adtak ki , melynek ez voli a refrainje : Ne vásároljatok
a zsidónál! többszöri vá ltóhamisításért vizsg álati fog-
ságban várja méltó büntetését. — Egy ügyn ök , aki az
antiszemita választó egyesületnek szintén »kiváló« tagja
volt , ugyancsak csalás miatt most felel a törvényszék
elõtt.

Pályázat.
A kecskeméti izr . hitközsé gnél a wOO. Irt .

évi fizetés és a szokásos mellékjövedelemm el java
dalmazo lt karvezetõ! Alias betöltendõ. Meg kíván-
tati k , hogy az illetõ az orgona kiséret mellet t i  elõ-
imádkozásra , az énekkar betaní tására és vezetésére,
valamint a baromfi vágásra és Thora-felolvasásra is
képesített legyen ,

Felhivatnak mindazok , kik ezen állást elnyerni
óhajtják , hogy zenoí képzettségüket s egyéb képzett-
ségüket , valamint  családi viszonyaikat és morális elõ-
életüket feltüntetõ igazolványaikkal Mszerelt kérvénye-



BEN- ¦ •
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iket foly ó hó 3- 1-ikei g a hitközség elöljáróságához be
küldjék.

Próbaelõimádkoz ásra csak a meghívottak bo
csöttatnak , és az úti költsé gek csakis az alkalma
zandónak fognak megtérí t tetni .

Kecsk emét , 1892. deczember 5-én.
B>r. li eeskeméti I.aj ox

l i i j tk.  elnök.

A Kun-szent-martoni izr . hitközségi négy osztályú
nép iskolánál 400 frt. évi fizetéssel és szabad lakással
avadalmar sott tanitói állásra pályázat, hirdettetik.

Pályázhatnak oly magyar anyanyelvû okleveles ta-
nítók , a kik - a magyar s német nyelvet teljesen bírják ,
fa héber tantárgyakban s hitranitásban jártasak és az
ének , valamint tornatanitásra is képességgel birnak.

A megválasztandó tanítótól megkívántatik , hogy
egészséges legyen, valláserkölcsös életet fol ytasson és
hogy a hitközségnél a je gyzõi teendõket is végezze

Pályázók kéretnek , hogy kérvényüket a tanítói
képzettséget, kort , eddigi mûködést , egészségi állapotot
és m agaviseletet kitüntetõ bizonyítványokkal ellátva ,
1893 évi január hó 31-ig alulírotthoz annak felemlítése
mellett nyújtsák be, hogy az állást mikor foglalhatják el .

A véglegesítés egy próbaév sikeres betöltése után
örténik. Nõs tanítók elõnyben részesülnek.

Kun-Szent-Márton 1892 évi deczember . hó 16-án .
Trincz Vilmos.
iskolaszéki elnök .

Pál yáza t.

A fiumei izraelita hitközségben egy képzett D~01
tamii> és segéd-elõimádkozó állása töltendõ be.

Ugyanannak a temp lomszol gálatot , pénzbeszedést ,
valamint minden egyéb, a hitközsé gben elõforduló te-
endõket el kell végeznie ; illetményei évenkinti 600
forintban vannak meg állap ítva.

Az ezen állásra folyamodók , kik nem idõsebbek
¦j O évnél , a magyar , német és lehetõleg olasz nyelv
ismeretével birnak , szíveskedjenek kellõen felszerelt
folyamodványaikat három elismert rabbitól származó
frT^Dp-al, születési bizony itványnyal (anyakönyvi ki-
von at) családi állapotukat , eddi gi alkalmazásukat  és
erkölcsös magaviseletet i gazoló okmányokkal  ellátva ,
f. é. deczember hó végéi g az alólirt hitközségi elöljá-
rósághoz benyújtani.

A beérkezett folyamodvány ok felett a hiközségi
elöljáróság 1893 évi. január havában fog dönteni ; a
hivatot tnak alkalmazása pedi g három havi kielég ítõ
próbaidõ letelte után történ ik meg.

A fiumei izraelita hitközség elöljáróságától 1892
deczember hó 1-én.

Mondolfo S. L.
elnök .

Pályázat

1 Vi zahöl yag, borszesz , gelatii e ,g l ycerin , borzamat , I
i||| der ilõpor (Jtillien-féle is), savtalani tü por , ártatlan |i,
j|i bõrszínek , ürmös essenczia , |
| vala mint mindennemû borbetegsé gek |
mi elleni szerek , íjj i
j ii ugy va lamennyi  eszközök és készülékek pin- íjj i
f* cüega iMia NágoU számára legolcsóbban kap hatók M,

| W ATTB RIOH ARNOLD -nál Iffl
I Budapesten, VII., Dohány utcza 1. szám, jjjj
is az izr. temp lom átellenében . nii
|j Ajánlo k továbbá : essieenc/Ják nt és aether m
jlii olajuk ul , rum és sci lvor ium , törköly [|j|
i és seprõ pallnkak , végre mindennemû l ikõ-  M
| rök és eexetnek hideg utón való elõállitásá- ||
| hoz , minden mükészülék nélkül. |
| Árj egyzék e* kezelési könyvek ingyen |
ül és bérmentve. ||

i||(í=/'-=='<=ic==«=í!S!<=Zí=?íSíoS!= 0g= r=r r— v= g=>^«=3 -..

1 __ . *

| Fájós lábakra ^mn |
mi úgyszintén csúzos és köszvényesekre ajá,nlom r.
lü1 lábbeli készítményeimet II
I GEEÕ ADOLF czipész-mester 

! i
Wj j f,, gürdö-üteza 2 sz., a §iana -i§ardö-épületbenM

Elsõ magyar xene haugs/ei - ipar 1 1 1
YARJU KARO LY esász . és kir . szabadalom

tulajdonos. Bud apest , fíerepesi-nt 57.
_ Ajánl ja a t. zenekedvelõ kö-

JftMsMMfiK zönségnek újólag szab. Hsirang-
J«fH« €KIMBAI ,MAIT melyek ki tü-
SSSSSSSttm ¦ ¦¦ "õsé gõkért számos arany és ezüst

raHHHHHiF mivetel karácsony és újévi
^6P|fB ĵf|lPt ajándékokban u. 

in. 
hegedûk ,

-- ..- , =^ «=.,,,v,*^a,í ! I»»rin«»iiikak és
mindennemû fuvb"", ü tõ-, pengõ-hangszerek és kel-
lékeiben , továbbá Aiiston , Phünix , Intõim és
a legszebb svájezi zenemüvekben. Javítás és han-
golásokat jól és olcsón.

Képes árjegyzék ingyen és bérmentve küldetik.



EURÓPA SZÁLLODA"

T. ez.
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudo-

mására hozni , hogy Budapesten , V. ker . Nádor utcza
5. sz. alat t

vendéglõ helyiségeit
átvettem , és azokat a legmodernebb i gényeknek meg-
felelõen átalakí tva , a n. é. közönsé g rendelkezésére
bocsájtottam. — Az eiõbbeni árakhoz ké pest azokat
mérsékeltem , az általában kedveit *«elvéuy-reaid-
Nxcrt  bevezettem. Egy nagy disxferem 160 személ yre
és egy étterem 200 személ yre a n. é. közönség rendel-
kezésére áll. TársasvacsoráU ,'* Inkodsilsnak ,
diKx ebétlek , liáxou kivül is, a legjutányosabb
árak mellett eszközöltetnek. — Magam a n . é. kö-
zöns ég szi ves fi gyelmébe ajánlva maradiam kiváló tisz-
eiettel liörnyéky tiáspár ,

vendé glõs.

IA 

nekünk bemutatott számos hiteles halairat fol ytán !
e zen ki tûnõ házi szereket legmelegebben ajánljuk. I
fi 5Boixt;-3P^,l syOmorcseppek!

Nélkülözhetlen és általánosan ismeretes házi és|J népszer , biztosan hatnak a gyomorbajoknál.
A gyomorbetegsé g tiineloi : étvágytalansá g, gyomorgyen-

.geség, bûzös lehelet , felfujtság, savanyu ' felböfögés ,
gyomorégés, felesleges nyalka-kiválasztás, sárgaság-
undor , hányás és gyomorgörcs. Hathatós gyógyszer-
nek bizonyult fejfájásnál , ha ez a gyomortól eredt ,
gyomor túlterhelésnél , giliszták , májbajoknál és arany-

eres bánt almaknál.
, Ára egy üvegnek utasítással, 50 kra/ czár.

«jy^»l-3raffi|Sj 
]\ 

Bámulatos 
és biztos hatasu

)ajr " jB  ̂ külszer köszvény-csuz és
ctL n frf rfiSil 1'eumat 'kus fájdalmaknál , felülmúl
f § 3 $  ^w^« w59 bármil y más czélra nagy ban

iBAnjj^gZ/Py Ezen szerrel 1000 esetben tett
^^^J^^^S  ̂

kísérlet 

közül 966 esetben teljes
i %^S$Í^ÍÉI  ̂

gyógyulás éretett el , s a legte-
! J^%Kr(W<$Fj  kintélyesebb orvosok által ren-
\ ' '  -~~ deltetik. Ára egy üvegnek uta-g
¦sitással 50 kr. Kapható a készítõnél Szallós Jánosi
gyógyszertára és müvegy észeti laboratoriumábanDom-I
bovárott (Tolna m.) valamint Török József. urnái g

I

Bud apeste^Kiráíy-utcza lS. sz. A védjegyet tü-|
zetesen tessék megtekinteni , csak oly készítményt kelll
elfogadni , mel ynek burkolatára a fenti védjegy vanl
ragasztva és megrendelésnél határozottan Szállós-félel

készítmény t tessék kérni és elfogadni. |
^ Î^^BMHgHRBHBaMBtBBMaBaBHBBHmnaBMB^^HBaBl^aseísi

ffi Az elsõ magyar ¦ W,
1 pziasáií iíj dít rtmhj ttaÉt §
mí Budapestén. »
dm 1. A mezõgazdasághoz egyál- |||
ját tálában szükséges összes, S
?ro saját Iiaxai gy ár tmányú, el- ||
• ismert kiíüiiõ ^fipeit és ta- »
ÜJ| lajmivelõ esxköv.eit ajánlja. |||
ÍM 2. Minden a gaz iasági gép- |||
||t szakmába vágó telvilágosi- S
|a| tással és taiiácsessil szívesen |||
'4$ és diimeiiteseu szolgál. 8Mffls •» ** fS»i
fftíf 3. Az összes gyártmányait ma- sl
ÍM gábau foglaló képes ár jegy- ij|
fK xékét kívánatra készséggel Ifi
W megküldi. íM
f§| 4. A gyártelep Budapesten; S

I

|H külsõ vácxi ut 7. sxám alatt #|
f|§ van és annak megtekintése Ifi
É| érdeklõdõknek készséggel |&
S megengedtetik. A
s|Ls Xie-rrél-CBiiaa.- &M>
w Elsõ magyar gazdasági »
fÜ gépgyár réHxvénytársnlat fE
« Budapesten , külsõ váczi -ut 5. »

I 

Részletfizetésre. Eészletfizetésre>

JU ST TIVADA R !'•
férfi szabómester

Itudapest, VII., Erzsébet-körut SÍ. sz.
El vállal mindennemû gyermekruha készítését.

valamint

k a t o n a i  e g y e n r u h á k a t

I 

mérték szerint jó és pontos kiszol gálás mellett.
Dus választék leg finomabb angol és franczia szö-
vetekben . Rendes évi lakók és hivatalnokok rész-

letfij -etés1'6 árfelemeiés nélkül. ,

:u A nagyérdemû ' közönsé gnek S
 ̂

becses figyelmébe ajánljuk több w
m kiállításon aranyéremmel kifüii- w
íé teteit mûtermünkéi:, v.- i iamiut S
M nagy raktárunkat kül- és belföldi S
g szövetekben . S

I Buchhalter és Társa |
S férfi-szabók S
§j VII., K.á-roly-körut 19. (Báró Orozy-ház.) váj



1 820,000 korona f i
| nyerhetõ 10 frt 50 krajczárért. |
j 1 osztr. hitelsorsjegy igérvéuy !|]|
n Huzas 1893. január 2-án. ij it
{ Fó'nyer. 300,000 korona arany ban. Ára 3.50 |B 1 Bécsvárosi sorsjegy ígérvény. 1
I Húzás 1890. január 2-án. 111!
f Fó'nyer. 400,090 korona arany b. Ára . 4.— |
| 1 államsorsjeg'y Húzás dee. 29-én. É
íj Fõnyer 120.000 korona arany b Ára 2.-- [jjj
I '~Tm~ 

SÍI
| e három darab együllvéve kapható 10 frt 50. ca
B A bécsvárosi ígérvény és egy állani I
I sorsjeg 6 frt 25 kr. |
| Megrendeléseket postautaloánynyal kérem , az §]
| Ígérvényeket bérmentve,, küldõm. Ijjj .

I B E I F E L D  J Ó Z S E F  1
i bank és váltóháza W
I B U D AP E S T, 1
| Károly-Iiörut 1., a kerepesi-ut sarkán. f|
I -ü Alapíttatott 1874. -̂  |

j
Ŝ " Minden kiállításon legmagasabb kitüntetéseket nyert *̂ | |

fNtö ESTERHÁZY COGRAC
I mely tiszta borból készül és ezért a közönség legkedveltebb ital a,

Y'i !
Központi iroda : Budapesten, külsõ váczi-út 23. W mindenütt kapható, j

i
_________-____-_______^___ 6

il ~~~1
:
I Legnagyobb választék mindennemû

vásznakban, asztalnemítek-
ben divat kávésteritékekben
és kész fehérnemüekben.

; i

| Kanitz Ferencz és társa
szepességi vászon, raktárában,

Budapest , V., hatvani-utcza. 11 sz. i

«HMsaBcnHanHa«aMHataaaHHMaiHMsnaaMMHiHaBaBaKHiaaK3

^^^ .:5~"!:̂ z"—.̂ if^i-L^^ii ĵF^I^"... - . >5^zzrrrzzrí^izzizzrií^i^lj

tt FUCHS JAKAB ))
K O S A R F O N A S Z A T  ÉS G Y E R M E K K O C S I  G Y Á R A

HARIS-BAZÁR BUDAPEST, HARIS-BAZÁR

ff swálflk. Karácsonyi és újévi ajánd ék. Y»

^^^^^m Ajánlja nagy rak tárát mindennemû e szakmába vágó czikkekbõl u. m. *
IjBBS kosár, virág-asztal, kalitka, kerti-székek és gyérmek-velocipéd.
lB|||r Nagy raktár ruha-baba állványokból, melyek kívánatra mérték
jPPfP után is készületnek.

yr ^T ||  ̂ ' Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve; , M



f«IÜ TT I J I ^ l  - 1 1 -  r\ r X_ r ¦ * f  r \ \ legelõnyösebb en vásárol Rratí-''§ Mtb tatotifiiztiin resmif ÉtEsiû'ís I
lllll Budapest , Ferenc Józsel ~tér ».. a €«l>iu j> -palota mellett. 

^̂

onij} IPI/ féle vasönt öfle és léj iyír I
l il l i l  11111 i\ részvény társas ág
UUUJJ1UJA BUDAPESTEN.

Gyár és irodák : VI. Ií üIm * ir iíc%i -iit.
Városi iroda és raktár : I*odniaiiie xk ]>u. 8 4.

Fiók-raktár : lierepe si»út 77.

Gáz- és JirpiiBséfllfflliM
számos elsõ díjjal kitûnt. Sehlick-féle

szagain. 2 és „a vast eM,
. mélyítõ és egyetemes aczél-ekék ,

eredeti NCHIil Cli - é% VIDATS-téle |

egymása elcéJc.ta iaimívelõ eszlcözöfc
valamint

Lchlick-f éle szab. »HAÉADAS« sorbaveto gépek
f \ Takannányké-

"* ' > 'CedbrL. szlí ® gépek, áa-

íííkaszáíó gépek , szállítható mezei vasutak stb.
Elõnyös fizetési feltételek.
Iiegjiitftityo s.-ibb árak. ~%/§

Árjegyzékek ingyen éa bérmentve .

¦r - ,; <V <-; S — ígS- . ¦
¦-*»

U ef3lIlll B| á L *L "̂  » Af * jA s g
J* Mf5:V\ ;/ ti) n i J ,1! -O <H 17, » _!sí , * r4 L3
^ Wm$j&j L ? *L % j s  é '•> <n f f .  ri^ o

0 TQ^aB&5^!Írtfíí̂ fel i,; L a* O +J • « ^J íí) .V .. , ... -n í-»

2 .14 >< ¦-- « •- V) s tó a Tá 7í . o c

-.̂ a b ri L rx • - i r n v ¦<! * t «

-U ^
Jítí*te^?^̂  3! <3  ̂ '  ̂ Ül  ̂ 03 '® M " (S VJ

4 S '3 S " .» -5 'í ̂  „ f í  « if L

^> w W «  ̂ C 1 uj (J 1>

/ ( |̂38S> 1IbSííís 's i' a*J .SilSlll | «. « :S a '7 'S H * ? i

l| K Ö N Y V E K  I
I |g a tudo mány és szép irodalom minden ágából a |g
i g3 legnagyobb választékban li iiphatólt M fU S

K W J Hiti quav - kiMi tyvlsereNlce«lésébei i ) p
K ( I5u«»»pest. iiiiixciiiiiliöriit ÍO) . Külonö- g|

' g| sen gazdag raktára magyar ós német ifjn *ít $>- i M
S| ir ntoJ íHí iIí " . .szépirodalmi müvek és t«n- |g
p köuyvekuek.. Ugyanott egy- 'S könyvek g|

i  ̂ vagy ogész könyv láf . '.k a legjobb áron me^'- p
| g| vételnek vagy becsevélle.tnek. 'Vidéki meff- fe
p vemleléHok utánvéttel is eszközöltetnek, ra

Kohn Arnold
gazda g sirl atör-a.lsc.tAríit
(Váczi-köru t 14, szemben az Andrásy -

ut torkolatával)
ajánlja mindazok figyelmébe , kiknek a s t r -
k õ á - l l í t á s  szomorú kötelességé t kell

teljesíteniük.
szép és pontos kivitelért és lehe-
tõleg oleso megsxámitíisért kexes-

.; < dik a cat ég jö hírn eve .
_^ Szombaton és ünne pnapokon , zárva. E-



A, glOJí jútékmiysíi gi egylet elõljár ó&ágíitól

; A 4-2 év óta tisztességes mûködése miatt általá-
nosan elismert

alapszabályai érteimében felekezeti és nemre való kü-
lönbség nélkül fogad el tagokat , ha azoknak az egylet
terü lefén van rendes lakásuk. ' Az egy let tagjainak és
jogos hozzátartozóiknak megbetegedés esetéhen
díjtalan orvosi segélyt és gyógyszereket ,
valamint t téii /.lt p li támo gatást \iyujt ; ezenfelül
hitelké pes tagjainak I tnmntné lhi i l i , részletekben
visszafizetendõ köJes önt ad. A tag elhalálozása ese-
tén az egy let a jogo sullaknak

xaaxia ca.e>ML levonás n.élls. ti.1
500 Írti g terjedhetõ temetkezés i segélyt ,
eseUeg végkielégítés t szintén 500 írti g terjed-
hetõ összegben s így adandó alkalommal alapszabály-
szerüleí 1000 Irinyi összeget '  ̂ 2000 koro-
nát . fizet ki. Ezenfelül a tag, valamint ennek nej e
.elhalálozása esetén az egylet 0 Irtaiy g koesij íialan y
melleit  sii-kõre 15 Irt járulekot nyújt. SS frtny i
fejenkinti évidij ellenében minden »lkal ]itnzottiii ,

segédje és inasa számára mindenkinek szabadsá -
gában all betegség esetére az alapszabál y szerint , az
egylet terûére esõ kórliá/. i orvosi kezeléwt
biztosítani. Fölvételek naponkint délelõtti 8—12 öra
között , hétköznapokon délután 4—6 óra között
is az egyleti iroda hel yiségeiben VII., Kazinczy-u. 52
(saját ház) történnek.„ZION " egylet

' ' 
<§!?Lm ^ t-t

'̂ ^^^^^^^CT'^r zongora eladási és 
köt-

J/ nW ŵ'W s jp csönzó-íntézete2íLJíLr * \l lip-iio 6.
'[ ajánlja legjobb választékú raktárát bel- és külföldi
\ zongorákból. Raktára a világhírû
. '¦? B l ü t h n e r  l i p c s e i
IU

vábbá Ehrbah v , Heitzmami stb. ezógnek. Kitûnõ átjátszott
zongorák a legolcsóbb áron. Legolcsóbb bérlet-áruk !

Hangolások i-; s javítások el fogadtatnak.

1A 

PannoDia gõzmalom társaság > Budapesten
a szükséges hú svéti lisztminõségeket

a buda pesti gõzmalmok eredet i liszt«zámainak
\ megfelelöleg \

a k e l y h. í li rabbinát u s elnöke , fõtisztelendõ Brill Sámuel L. ur és tisztelendõ FoUá/c hvpM ur

* ' m~ S Z I G O  R Ü Í ) L E N Ó R Z f i S E  -m '
^mellett gy á rija és sst ives megrendelésekéi tiHvgjutányosubb napi árak mellett foganatosit. *' ,V

\ —§ Czim : Pannónia gõzmalom Budap esten. SE-

I

§ CIMBALOM - f
kedvelöknek van szerencsém szab. hírneves »Centrális« Ej
cimbalmaimat pedállal vágy a nélkül melegen ajánlani , la.
A »Centrális « cimbalom azon jó sajátsá ggal bir , hogy p
megóvja a fenéknek' megyepedését és elhárítj a az j§
örökös hangolást. Tekinte tbe veendõ , hogy HA.KG -- [|
SZER ÜZLETEM szak - éfe c lszerü berendezését és S
az anyagok nagy bani olcsó besze rzését illetõleg, azon pH
kelle mes hel yzetbe jutottam , hogy gy ártmányaimat feíetle p
olcsó vételáron bocsáthatóm forgalomba , mint bárki. Fel j fj
keíl megemlítenem , hogy áruiig begyakorolt munkásaim S
állal, felü gyeletem alatt készítetnek. Árjegyzékkel kész- ra
-seggel szolgál APPEL IG- . Bu&apest. gxóf Kár olyi- Í

Uj utca 5. SjSJT Alapíttatott 1871-ben "^8 jjj )
IjasasagaBssasaEs^ŝ sssasasaasasSsssssassEBíssssBSBSssB

ZSEBEM MÓR utóda
Bjuclapest, V. Józseftér 10. sz.

A m e r i k a i  c s á s z á r o l a j
teljesen átlátszó , mint  a viz és szagtalan , továbbá
egyes-egyedül ^csakis nálam kapható a legflnw-
itisiUb amerikai petróleum szintén felrob-

I

banhatlan és tûzmentes , nagy ban és kicsinyben .
Helyben bármeff) menny iségben házhoz szállíttatik.
Nemkülönben áí'Iáiidó raktári ' arfok igen száraz ,
írnom mosó szappanból, f inom mérsék-la mpa-olaj }
brünni slea rin- gyevtya , legfinomabb ür- és kiráh-

1 gyertyákból.



sl A M. KIR . ÁLLAMVASUT AK GÉPGY ARÁMI \®
a B^T most B. U I> A P K S T K X VIII. Jé/.Ne ( köi iit 41. K^áiu , ajánlja : "3L@ ?
j * felülmúlhatatlan jóságú ~j
5 a hí. k ir. államvasu tak gépgyára g » * « s é p 1 6 g a r •» i t u r a í t ?
•**" , . 7T, ~ ;—; ; ; malomczélokr a különösen alkalmas Z
l a m. kir. államvasutak gépgyára lt e „ ge  t t t l t n H  u k . m . b u j n t, *
% a in . kir . államvasutak gépgyára telj'esen vasbó1 késaült L'
 ̂ " » a » 1 in a k a % n I ó g é p e i  t , N
j  a in. kir. államvasuta k gépgyára szabadalmazott .N
,5 p Tn ' T-; ; " S I i 1> o r k ö r f ü r é s z e i  t. ff
L a m. kir. államvusiit ik gépgyára uj szerkezetü szállitliato |
*» gõz-kiikoricxa- morxsolöit , »
| valamint  mindennemû mezõgazdaság i gépeit kedvezõ feltételek mellett. „*
't — Árjegyz éls-els. ingyen és bérmee tve -~--~ ¦¦— «n
u Cv
 ̂ ________ st.w Tévedések kikerülése végett a levelezések , küldemények »

Já» és megr endelések , m i n d i g  osak így cziraz endó'k : ^á^^̂ ^ -̂^\ s:

I A magyar kir. államvasutak gépgyára M^^^m, *
I vezéríígynökségének, ^^^S^^^^^R, T
" Buda pest,. VIII. József körút 41. ^̂^̂ ^5 j ^

v< >n-_«_a__M__>_*maaaua ammmae&ms iem&atiBBsmsmKa nflBgMHO MMHaHBBaBHHisaaMBBBHHMHHB^^ n^^^

1 Fontos tõkepénzeseknek
i A l/l sorsolás alá esõ sorsjegyekkel , részvényekkel , kötvényekkel , zálog levelekkel bír és hiteles érte-
i "M sülést akar arról , hogy papírjai kisorsoltállak-e , mikor és mil y nyereményn yel ;
: Al/I  tudn i  ekarj a , hogy értékpap írjai vagy azok szelvényei mikor j á rnak  le, hol kell azokat beváltani
i HM és menn yit ti/.ctueli ki értük ;
' ük f l értékpap írokat akar vásárolni , eladni vagy be cserélni  és azt . óhaj tja, hogy legolcsóbban
; T lVI vegyen és legjobb áron adjon el ;
i A j/1 akár speculátió , ekán állandó kama télvezet végett p énzét , érték papírok hu kívá nj: ) fektetni és kime-

HlV I r ilõ , meg bízható é.s alapos ia itorm ;itiõkat akar a tõzsdérõl és az összes érték papirok-
völ : a?, fizessen elõ a

„PÉNZÜG YI ÚTMUTAT ÓDRA ,
mel ynek ára egész évre esak 3 IV t és a mel y ajánlva van :

1. «Mint bitelex sorsolási lap és oly közlöny, mel y beese* adatokat titH alma/ , az érték pap írok¦ természetére nézve *, a nagymélt. m. kir. be lü ?>yi iiiiiiK/.lei - által 1888. évi 32495. sz. alatt az összes
megyei , városi és község i árvapénztáraknak.

2. »Mint  was nkértelem iiiel és pont osiui «./ . e ikes/ ,te l l  közlön y * a nagyin , m. kir. pénzü gy mi-
niszter álla l 1889. évi 341. sz. a. az összes pén züg yi  t i sz t v ise lõknek '.";

a . »A *«erkes y,tésénél követett irányelveknél és eltérj < «Uséj>énél I'ogva» a nagymélt. m
kir. keresk edelemügyi miniszter által 1892 . évi 1104. sz. alatt az összes hazai vasutaknak.

JCIõtixetbetii i legc»«lMKeriibb vn postautalványon a kiadóüivalalban
Budapesten VII hársfa utcza 25. szám.

„A PÉN ZÜGY I ÚTM UTATÓ"
MzerkeN xtÕNég e és ki 1 >ltivatala

m- Mu tatványok ingyen és bérmen tve mr

Nyomatott Adler K. és tár sa könyvnyomdájába n. Budapest , Bálván y u tcza 2, 
——



Zsidó irók a legújabb magyar
irodalomban.

írja ; Róna Béla.
I.

Pár évvel ezelõtt ugyancsak e lap hasábjain dr.
Feleki Sándor a magyar irodalom és közéletnek feleke-
zetünkbõl való kiválóbbjait méltatta .*) Megvallva õszin-
tén , az õ példája lebegett elõttem , mikor jelen tanul-
mányom meg írásához fogtam . És ez érdekes vállalkozás ,
mely annyi tetszéssel találkozott annak idején , min-
denesetre buzdító volt rám nézve is. De meg egyre
ösztönzött a vágy, hogy az ifj ú Magyarországnak azt
a kétségtelenül hatalmas , erõteljes gárdáját bemutas-
sam, mel y felekezetünk bõl kerül ki . Ez a gárda igen
tekintél yes számból áll és tehetségre nagyon figye-
lemreméltó . Es én elsõ sorban errõl a tehetséges
oldaláról szándékozom bemutatni a gárda egyes tag-
jait. A fösnl yt tárgyam esztétikai oldalára fektetem
és nem a biogr áfiaira . Mert hisz ezek az emberek
többny ire csak j övõvel birnak , noha irodalmi téren
szép jelenükbõl múltjuk is van máris. Találkozunk
közöttük olyanokkal , kiknek csak most pelyhedzik az
álla, de a kiknek tehetsége mindamellett már megle-
hetõsen meg tollasodott .

Igen szellemesen jegyezte meg egyike az ifjú
tehetségnek , mikor tõle biográfiai adatokat kértem :

— De édes uram , mit akar felõlem irni , hiszen
én még nem is éltem !

Es csakugyan , sokszor szinte liiheíetíetinek lát-
szik , hogy egészen fiatal embereknek , kik még alig
kerültek ki a katonasor alól , mil yen nevök van ; hogy
erre a névre nemcsak azok , a kik viselik , hanem a
felekezetük is büszke lehet . És legfõbb cüélom, ez volt ,
ismerjük meg a mi embereinke t, hadd tudjuk meg, kik
valók közülünk , kiket nevezhetünk büszkén magun-
kéinek.

Sokszor nagyon nagy szüksége van erre a kezdõ
irónak , kinek ezerféle akadál y lyal kell megküzdenie.
A közönsé g közönye , a kiadóknak a közöny bõl önként
folyó bátortalansága sok jeles ifj ú tehetségnek sírját
áshatja. Az életgondok másfelé vonják , tehetségét sok-
szor lényével teljesen ellentéles hel yzetbe sodorják.
Nem mintha egyes utak el lennének zárva elölte. Tá-
volról sem. Okunk , hál ' Istennek , nincs a panaszra. Az
irodalomba n , közéletben , zsurnalisztikában , miivészelek
terén ol y pozíció t foglalunk el , mil yet ezelõtt pár
évtizeddel — mondjuk ki õszintén — gondolni sem
mertünk. Lassan-lassan ledõlnek a társadalmi elõíté-
letek korlátai ; az egyenlõségre való törekvés eszméje

*) Az érdekesnél érdekesebb életrajzok e rovat a
csak m e g s z a k a d t , de koránt sincs befejezve .
Rövid idõ mul tán  a?, elejtett fonalat lapunk ismét fel -
veszi. A s z e r k.

kezd ott is talajra találni , hol azélõtt fagyasztó rideg-
séggel tal álkozott. Megbecsülik az embert mint embert
és nem nyomják el vallásáért.

Es ebben a nagy változásban sokat , nagyon so-
kat köszönhetünk íróinknak. Õk hoztak közelebb ben-
nünket a nemzet szivéhez , bennök becsülték meg
elõször fajunkat , velük szerettek meg sok tekintetben
mindnyájunkat is. Hát ennek a népnek il yen emberei
is vannak ? Hát ez a faj il yeneket is tud produkálni?
Nini , hiszen ezt tisztelnünk kell bennök , el ke ll ismer-
nünk kiválóságaikat , meg kell hajolnunk tehetségeik
elõtt ! És ott , hol igy gondolkodnak , okvetlen kell ,

MeÜM&i az nmYMéYLOSm« 1891 deczember 23 §̂ (̂f ooz.rf^ ^

hogy kiölje azt a kegyetlen , csúf bacillust , mely egy
nép semmibe vételét czélozza. Ott elõbb-utóbb ki kell
vesznie azoknak az elõítéleteknek , mik nem engedik
meg, hogy az embert saját értékéért becsüljük meg.

Nem akarok itt kifejezést adni annak a remény-
nek , hogy lesz idõ — s ez az idõ nem is olyan so-
kára fog bekövetkezni — mikor az elõítéletek terem-
tett 9 balfelfogás végképpen ki fog veszni. Ez elöbb-
ulóbb kell , hogy bekövetkezzék. Én csak arra akarok
utalni , mil y helyet fog lalunk el legújabb gárdánkkal a
modern Magyarország irodalmában , mi t, teremtett és
mit várhatunk tõle mi elsõ sorban , mit Tárhat tõle a
nemzet.

Vég igvonul elõttem ez a gárda és öröm és büsz -
keség tölti el lelkemet , hogy az vérembõl való vér,
hogy az fajomnak friss , erõteljes hajtása , mely egykor
dús lombozattá fog kinõni . Erõteljes , nem egy hatal-
mas talentum van abban a gárdában , mely már eddig
is derekasan megnyilatkozott , de a melyne ": teljes
kiforrására fán még hosszabb idõ is, más körülmények
is szükségesek. Talentumok , melyek energ ikus erõvel
ny ilatkoztak meg, lehetséges munkások, kik hivatva
vannak maradandót alkotni , szerény, de a maguk kö-
rében kiváló erõk , kikre méltán büszkék lehetünk ,
hogy közülünk valók.

Nos tehát ezeket szándékozom j elen tanulmá-
nyomban bemutatni.

Énekek éneke.
(Urai történe t 8 képben. A bibliai eredetibõl szaba-
don Ma k a i  Emiltõl. K ö v e s  Izsó rajzaival. Kiadta :

S i n g é i  és W o 11' n e r.)

Mikor a Maka i Emil könyvét elolvastam , .váló-
sággal csodálkozás fogott e!. Volt reá okom , még
pedig nem egy. Elõször is, a bibliafordi lásokban az
énekek énekének merész hasonlatai végtelenül eröl-
tellekhek látszanak. Egyik-másik p láne komikus is.
A darabot közép kori magyar nyelv képtelen elfogad-
tatni szépnek sok ol yan képet, vonatkozást , mel y,
mint  itt látjuk , nagyon szép. Tulajdonképp meg sem
ért i az ember a kö lteményt ; csak ugy sejti , m i  is



akar lenni. Különösen nem érti akkor , ha utána gon •
dolja azt a vaskalapos magyarázatot , mel yet a ke-
resztény Iheolognsok e bájos pásztorregébe belema-
gyaráztak : hogy t. i. a pásztor és Sulamith esetök
nem egyéb, mint a Jézus-egyházának viszonya Isten-
hez , a ragaszkodás kifejezése a teremtõhöz ; a jó ke-
resztényt sem vagyon , sem í gére t , se a hatalmasok
parancsszava el nem téritheti Istentõl.*)

Nem volt arra szükség; hogy ezt a regét felavas ¦
sák allegóriának , szép ez és magasztos ez így is. . A
szerelmen nincs mit szégyelleni s aki nem akar il yes-
mit a bibliának megengedni , az — Jókai szavaival
élve, — szentebb akar lenni Szent Dávidnál és böl-
csebb Bölcs Salamonnál , — és szemérmesebb Miss
Pouderiánál.

Mi ennek a gyönyörû mesének a tartalma ? Sa-
lamon királ y, kinek százával van felesége , szemet
vet Sulamithra , a ki nagyon illenék szépeinek koszo-
rújába. A kísértés nagy, mert kincset , drág aságot,
fényt és hatalmat í gér a lánynak , s ol y pompázó
nyelven, milyenen csak a költõ-bölcs Salamon beszél-
hetett. Az asszonyok igyekeznek rábeszélni a szép
leányt , hogy ne álljon ellent , hiszen lássa , õk kész
örömest mennének , de õket nem éri el a nagy sze-
rencse ; Õk nern ke lének a fé n yes ábrázatú fejede-
lemnek. Sulamith nem látj a ba , mért volna az ki-
tüntetés, ha õt a fejedelem szereti , holott kedvese a
pásztor jobban szereti százszor , mint a fejedelem.
De meg õ mást szeret már, egy kóbor juhászt , aki a
Libanon völgyeiben õgyeleg a nyájával . Ez az õ ki-
rálya. Rövid küzdelem után , mel ynek eredmén ye
elõre látható , Sulamith csakugyan a pásztor neje lesz.
Mil y költészettel vannak azonban e párb eszédek meg-
írva , mennyi drámai erõ van egy-egy párbeszédben ,
azt csak ez átdol gozásban látjuk igazán.

De lássuk Makai feldol gozását.
Szép mindjárt a prológ melyl yel bevezeti a kõi

t eményt.
Volt , hol nem volt egy pásztor .
Ki egy lányt szeretett ;
S a lány viszont szerette ,
Csókolta, ölbe vette
A pásztor gyermeket.

*) A volt protestáns theologus (az igen tisztelt
recensens ur) engedje meg nekem , a volt zsidó theolo-
gúsnak, hogy ezt a magyarázatot (persze kis változás
mellett) a mogunkénak reklamáljam. Sir-Hassirimet már
a talmud a legszentebbnek mondja az egész szentírás-
ban , mert Izraelnek Istenhez való viszonyát tünteti fel
a pásztor és a súlyos prób áknak kitett , de hûnek bizo-
nyult Sulámit képében. Ha van tehát vaskalaposság a
dologban (a mit én különben tagadok, sõt a hasonlatot
egyenesen isteninek találom) akkor az zsidó vaskala-
posság. A keresztény theologusok , mint sok mást , a
nélkül , hogy gazdáját még csak ¦ megemlítésre is mél-
tatnák , egyszerûen annaktáíták . Szerk,

Hát egyszer a királ y is
Hogy, hogy nem, ráakad ,
Csábítja, csalogatja . . . .

Szívesen adna érte ,
Gyémántot, koronát ,
Szívesen lenne szol ga,
Hogy ujjaival oldja ,
Sulamit Saruját.

De bár szegény a lány ka
Romlatlan tiszta még,
Nem ingerli , nem vonja
A fejedelmi pompa
S a fényes uri nép.

Nem tudja , óh de sejti ,
Mi ott a szerelem.
Hogy kedvesét a pásztor ,
Jobban szereti százszor ,
Mint a fejedelem.

Remekül van érzékitve az a rajongás , milye ' a
királ y udvarhöl gyei éreznek Salamon iránt , akinél
»szebb fér fiú nincs a föld kerekén .rr Jetlem. ™ ny i-
latkozat , hogy az asszonyoknak még bölcs Salamon-
ban is az tetszett legjobban , hogy »szép fé rfiú !« Vá -
dolja aztán valaki Madáchnét , vagy Petõfi ;ét , akiknek
a férjük nem volt szép ember !

Mikor az asszonyok hiába hívogatják be a pa-
lotába a szép leányt , jön maga Sa^mon királ y »mind
az õ fényességében ,« s tesz aranyszájjal tündérszép
ígéreteket. De a leány erre se hall gat , õ neki csak
a pásztor és a pásztor szerel ne kell , mert a szere-
lem mindent p ótol s a szerelmét nem pótolj a semmi .

A király elmegy a kosárral s ekkor új ra az asz-
szonyok veszik át a szót s kápráztatóan érzéki ké-
pekben dalo lnak arról : ha õket a k irály szeretné !
Sulamith megfeddi õket : Vigyázzatok a szerelemre !
hiuságtok ne ingerelje! Mert hiusag esaifaság s csak
az az igazi szerelem , mel y egyedül vágyik bírni , mel y-
nek tárgya csak az az egy, vagy senki !

Kedves dolog a pásztor és Sulamith enyelgõ pá-
ros éneke is, mikor a Libanon egy ik völ gy ében ta-
lálkoznak :

Kis róka ugrik Fiuk , rajta !
A bokorb a , i Ki elõre,
A virágot ! Ki meg hát ul
Elti porja. I Csalja tõrbe.

í
A szõlõbe Elmegy kedved
Akar jutni , j Róka úrfi
Bé is jutni  A szõlõket .
Ki is futni .  Összefutni.



A S u l a m i t h  á l m a  a többibõl kiszakítva
is gyönyörû románcz. Azt álmodta , hogy kedvesé
kopogtat az ajtón , de aztán megszánja s be akarja
ereszteni, Fölkél az ágy ból s ny itja az ajtót.

— »Jer hát , a mirtus-nyoszol yát
Puhára fogom vetni» —
Megcsapja hideg esti szél.
Nem volt künn senki , senki ,

Szaladt utána : hová sietett , hova tûnt , de nem
találta sehol. Az õrök megállították s megverték sze-
gény ártatlant , hogy mért mer ol y késõ éjjel kinn
futkározni ?

Ez oly kedves, aranyos részlet , hogy egészen
k ellen e idézni , de azért jelent meg könyvben, hogy
azt meg is vegyék, ha már egyszer olvasni akarják.

Két szép részlete van a költeménynek , melyet
melegen ajánlunk a hazai zeneszerzõk figyelmébe.
Dallamasabb és poétikusabb dall a nép sem termel ,
mint ezek"

Egyik ez:

Salamon királ ynak fényes palo tája
Ezer felesé ge, tömérdek szolgája.

Salamon királ ynak drága szóllöskerlj e
Vinczellérek õrzik éjjel-nappal lesbe,

Nem esak a királ ynak , nekem is van szõllõm.
Nem fosz tja ki senki , bár csak magam õrzöm.

Hát ez a másik ! akárhol tamillá Makai Emil ,
de jól eltanulta a népdalok hangját , szellemét , humo-
rát és szavajárását.

Oh hányszor ölelnél, hányszor megcsókolnál ,
Hogy ha nem szeretõm , ha testvérem volnál.

A faluban senki meg nem szólna érte ,
Tudnák , hogy te vagy az én véremnek vére.

Meg is i ta tnál ak , meg is et etnélek.
Meg is csókolnálak , meg is ölelnélek !

Sulamith és pásztora , kiállva a kísértéseket , bol-
dogan térnek vissza falujokba s a költemén y három
strófa tanulsá ggal végzõdik. — A szerelemnek van a
legnagyobb hatalma , mel yen sem az idõ, sem a ha-
lál ki nem fog. Mert a szerelem erõsebb az alvilág
tüzénél is. Akinek szivében ég a szerelem lángj a,
nem oltja el sem patak , sem tengereknek árja.

Az átdol gozás méltó nz eredetihez. Rh itmikus ,
dallamos az egész és élet , szin , ifjú ság, boldog, naiv op-
l imiemus árad az egéí;z mûbõl. Il y paradicsomi naiv-
ságban , mint  a pásztor és Sulamith , határozottan ér-
demes élni. Nem kell hozzá egyéb , mint.  két fiatal

szív és egy fejõs kecske. Fegyvernek is elég egy
furkós bot , hogy a farkas a kecskét meg ne egye.
Valóban , ebben a mai minta -világ ban , hol a legön-
zetlenebb küzdõt is méltatlanság éri méltatlanság után ,
a stréb erek , csalók , méregkeverõk és masiniszták szá-
zadában jól esik látni , hogy valaha c s a k u g y a n
voltak önzetlen és boldog emberek. Köszönet Makai-
nak , hogy megmutatta nekünk az ember — termé-
szetes képét.

Köves Izsó pasztelljei — ezekkel diszitve jelen t
meg a könyv , — nem sokot érnek ugyan , de legalább
nem ron tják az egésznek kedves , boldogító benyo-
mását. Zempléni Árpád,

(Folytatás a múlt heti számból.)
Gonosz szerep lésének az volt a vége, hogy az

arabok fõnökétõl , Aretastól körülzárva , a városból
menekült , mindenkitõl üldözve , utálva mint . a ki el-
pártolt a törvényektõl , gyûlölve mint honjának és
honfitársainak bakój a, Egyptomba futamodott , a ha-
lál pedi g Lacaedomban érte el, a hol törzsrokonainál
menedéket keresett. Ö, a ki ol y sokakat honjukbó l
idegen földre ûzö tt , maga is idegen földön halt meg
Ö, a ki sokat temetetlenül elvetett volt , siratlan ma-
radt , sem halottas menet , sem atyai sir nem jutott
neki.

Midõn a királ y hirt vett ez eseményekrõl , ugy
vélte , hogy Judaea elpártolni készül ; Egyptömból te-
hát vadállat i dühvei elindult és a várost fegyverrel
elfog lalta. A katonákna k meg hagyta , hogy mindazo-
kat , kik elébök vetõdnek lekaszabolják s azokat is , kik
a házakba menekülnek , megöljék.

Ifjút , aggot öldöstek ; férfit, nõt , gyermeket gy il-
koltak; hajadono kat , fiukat fojtottak. Nyolczvanezren
pusztultak el e három nap alatt ; negyvenezer kard-
tól hullottak el; a megölteknél nem voltak keveseb-
ben azok , kiket rabokul eladtak. Evvel be nem érve ,
arra vetemedtek , hogy az egész föld legszentebb temp-
lomába hatoltak ; Menelaos vezérelte õket, a törvé-
nyeknek s a honnak emez árulója. Tisztátlan kézzel
nyúlt a szent edények után ; azon ajándékokat pedig,
melyeket idegen királ yok a szentél y tiszteletére és
dicsõítésére szántak , istentelenül összeszedte és. szét-
osztotta. Már ' pedi g Antiochus elbízta magát , meg
nem gondolva , hogy a város lakóinak bûne miatt rö-
vid idõre megharagudott az Ur és hogy ezért éri gya-
lázás a szentély t .

Hiszen ha a várost nem terhel i a bûnnek sú-
lya , akkor , miként , a Seleukos kiküldte tfeliodorus ,
ugy ö is mindjárt beléptekor lesmjtntolt és merényle-
tétõl elállolt volna. Áoida az Ur nem a hely rniatt

A. Maccabaeusok második köny
vébõl.



tüntet te ki a népet , hanem a nép miatt a helyet.
Azért a hely most a nép boldogtalan esetében része-
sült ; késõbb pedig az Ur jótétemén yeit élvezte ; mosl
a mindenhatónak haragja alatt  elpusztult , majd a leg-
fõbb uralkodó kiengesztelésekor teljes fény ben hel yre
állott . Antio .chus most , miután a szentél y bõl ezer-
nyolezszáz talentumot elrabolt , legott Antioehiába in-
dult , elkapatot fságáb an , szivének gó'gjébeif azt kép-
zelve, hogy a szárazföldei , hajózhatóvá , a tengert  gya-
log bejárhatóvá teheti  Felügyelõket is hagy ott hátra ,
hogy á népet zaklassák ; Jeruzsálemben Plii l i ppust , a
ki származása szerint phryg iai , de magatartása sze-
rint barbárabb kirendelõjénél. Gerizimben Androni-
kost , melléje Menela ost , ki még gõgöseimen bán t  a.
polgárokkal és gyûlölséges indulattal  viseltetett a zsidó
polgárok iránt. Kiküldte azonkívül az istentelen Apol-
loniost huszonkétezerny i sereggel , meg hagyván neki ,
hogy a serdült komákat megölje , nõket és gyermeke-
ket pedi'g eladjon.

A mint  ez Jeruzsálembe ért , békét színle lt , és a
szombat szent napjái g csendesen maradt , midõn pe-
dig látta , hogy a zsidók szünetelnek , megparancsolta
embereinek , hogy fegyvergyakorlatot rendezzenek. Ek-
kor mind azokat , kik látványt nézni jöttek , meg ölette ,
a fegyveresekkel a városba hatolt és sok né pet gyil-
kolt. Juda , a Maccabaeus , tizedmagával a sivatag ba
vonul t, az állatok módjára élt övéivel a hegyekben és
füvekkel t áplálkozott , nehogy reá is tapadjon a for-
téiéra.
¦ Nem sok idõ multán a királ y egy öreg athénit

küldött , hadd kényszerítse a zsidókat , hogy az õsi
törv ény t elhagyják és Istenük parancsolatjaihoz ne
ragaszkodjanak ; hogy a jeruzsálemi templomot meg-
fertõzzék és Zeus szerint »az o!ympus zi«-nak nevez-
zék és a Gerizim *)-belit (a minthogy e hel y lakói ide-
genek, tehát vendégek voltak) Zeus szerint a »ven-
déglátó«-nak. Iszonyú volt az embereknek a ga zság
elharapódzása , mert a temp lom telve volt kicsapon-
gással és bujasággal , az oltárt pedi g megrakták tör-
vény ileg tiltottal , szentségtelennel. Nem volt szabad
sem a szombatot tartani , sem az atyai ünnepeket , de
még nem is magát zsidónak vallani. Fanyar kény-
szerûséggel áldoztak az oltáron a királ y születésnap-
ján. Midõn Dionysos ünnep ét ülték , arra késztet ték
a zsidókat , koszorúsán rendezzenek ünnepi meneteket
Dyonysos isten tiszteletére. Egyút ta l  a szomszéd hel lén
városokba is ért a parancs , mel y ben a Pfolomáu sok
azt követelik a zsidóktól , hogy az ünnepet megüljék
és áldozatot bemutassanak. A kik pedig vonakodnának
a hellén erkölcsöke t követni , megölendõk. Ennek
okáért sok volt a szánalmat keltõ látvány. így két nõt
elhurczolt ak, mert gyermekeit körülmetélték ; keblükre

*) Gerizim hegyén voit a szamaritánusok szen-
tél ye.

aggatták gyermekeiket és miután nyilvánosan körül-
vették , letaszították a falakról. Mások a közel barlan-
gokba menekültek , hogy titkon ünnepeljék a szomba-
tot; de n idõn Philippusnak eláru ltatt ak , valamenny ien
odaégtek , mivel a nap _ szentsége miatt hel y énvalónak
nem hitték a védekezést. Azonban intem azokat , kik -
nek kezébe e könyv kerül , hogy ne csüggedjenek ez
események íbíyíán , hanem gondolják meg, hogy e
büntetések népünknek nem vesztére , hanem nevelésére
rendeltettek és szolgáltak. Mert. nagy kegyelem jele,
ha a bûnösöknek nem marad sok idejük , hanem mind-
járt  eléri Õket a büntetés. Más népekkel szemben Isten
hosszantürõnek bizonyul és csak , ha vétkeik mértéke

I túlárad , büntet i , meg õket . Velünk nem ugy rendelte ,
í nem vár a büntetéssel , mi g bûnünk vé ghatárt ér. Azéi t
j meg nem vonja tõlünk irgalmát ; szenvedések álta l
¦ meg f eny íti népét , de el nem veti . Ez -intésül szol gál-
i jon nekünk és e csekél y kitérés után hadd forduljunk

történetünkhöz. Eleázárt , a legkiválóbb írástudók
egvikét , elõrehaladott korú , szép külsejû férfiút kény -
szeriteni akarták , hogy disznóhúst egyék *j De õ többre
becsülvén a dicsõséges halált a vétkes életnél , önkény t
a kinpadhoz lépett és kihányta  azt , amit még az élet

I iránti szeretetbõl sem akart meg ízlelni. — azok pél-
} dájara , kik állhatatosan szenvednek. Azok pedi g a kik
; a törvénye llenes áldozatra ki voltak rendelve , és a kik

a férfiul már régtõl ösmeríék , félrehívták õt és felszó-
I litották , hogy maga készítette húst , a melyet ennie
I szabad , hozzon magának és tetesse, mintha a királ y
¦ j parancsa szerint az áldozathusból ennék , hogy ez állal

i a haláltól megszabaduljon és a velük való rég i istne-
retesség folytá n kegyet nyerjen.

De õ kimulat ta nemes gondolkodását , mely mélló
volt korához , aggságának tekintél yéhez , ragyogó (fehér)

*) ffleázár és a követk ezõ szakaszbeli 7 test ér
martyr vértanusága tán vészit megrendítõ hatásából
az által , hogy éltöket látszólag oly-csekély okból tet-
ték koczkára. Tényleg a hagyományo s törvény ti l t j a
is az ilyen önfe láldozás t, és csak 3 esetben követeli ,,
hogy inkább meghaljunk , mintsem bûnre vetemedjünk ,
akkor t. i. ha bálvány imádás , vérontás , vagy fajtalan -
ság az , a mire kényszeríteni akarnak. Ámde a mi
elbeszélésünkben még se tekintsük az önfeláldozást
hiábavaló áldozatnak. Több forgott szóban , mint az ,
váljon Eleázár a disznóczom b csemegéjét megízlelje.
Antiochus parancsa elvvé , jelszóvá emelte a tilt ott hus
élvezését ; a ki nem élvezte , arról tett vallomást , hogy
rendületlen zsidó. Eszünkbe juthat a homousios és
hoinoiusios jel szókkal folytatott küzdelem , mely et
nem méltányos kicsinyelnünk azért , hogy egy i betû
választott el két hatalmas pártot , Szintúgy képzelh et-
jük , hogy a piros és fehér rózsa közt volt harczban a
táborok egyik vagy másik szín nevét hangozt atták lel-
kesítõ csatakiálltásként. Ezeket tekintve , érthetjük ,
hogy midõn An 'iochus hóhérsegédjei kérik a parolát :
^disznóhús vagy sun»? sokan a «Nem! *-ért  hálá lt
szenvedtek.



— I. r erencz koronáztatásak or. —
Az «fC gyenlösé &« f. évi 48. számában fenti  czi-

nitín fõt, Dr . K i é i n Gyula ó budai fõrabbi ur hitközsége
gazdag levéltárából '• egy érdekes okmányt közöl ,
melyhez , valamint a ezíkkirö ur történeti következ-
tetéseihez , szíves engedelmével , néhány megjegyzést
akarok hozzáfûzni ,

A t. czikkiró ur jól tudta , hogy I , Ferencz 1872.
jiin. 6. koronáztatott Budán királ ylyá , ugy látszik , fel-
tûnõ volt ennélfogva elõtte , hogy miért ¦ zól az általa
közölt okmány fol y tonosan pozsony i koronázlalá sról ,
még pedi g november 15-iki koronáztatásról , hisz akkor
már félévnél több mul l  el a budai koronázás óta.
Miután Magyarországon nem szokásos Szent István
koronáját kétszer és két helyütt  a kir  il y fejére fel-
lenni , ezt a nehézséget ugy ü l i  el , hogy a koronázás
szó alatt bevonulást ért. Hasonló ez az értelmezés egy
magyar rabbi eljárásához ki a kiállí tott anyakönyvbe
a Zandl névhez oda írta : alias Bé rezi. Koronázás
alatt minden magyar ember koronázási szertartást
ért és természetes, hogy itt is -arról van szó , csakhogy
a t. czikkiró azért ford ult  az önkényes magyarázathoz ,
mert ezzel akarja bizony ítani , hogy az okmány I. Fe-
rencz idejében kelt . Azonban a t. czikkiró urnák bi-
zonyára -kik erülte figyelmét, hogy \, Ferencz elõdje t,
i. II. Li pót Pozsonyban 1790. nov. 15-én koronáztatott
királylyá , az ünnopségek podig nov , lõ —19-ig - tartot -

tak , ezzel aztán összevág a t. czikkiró ür által közölt
okmány. így hát nem I. Ferencz. hanem II. Lipót ko-
ronázási ünnepélyeit beszéli el az illetõ okmány. De
mi legérdekesebb — és ilt megint tévedett a t. czikk-
iró ur —• nem is eredeti okmány az » Egyenlõség *-ben
közölt valami , mert az nem egy éb, min t  a » W i e -
n e r  Z e i t u n g *  1790-iki é v i 94-iki s z á m á n a k
m e l l é k l e t e  -- még pedig szóról szóra — me-
l y e t  a t. c z i k k i r ó  u r m a g y a r r a  fo r d i t o 11.
Hogy ez igy van , mindenki meggyõzõdhetik ,' ha elol-
vassa a »Wiener Zeitung * említet t  mellékletét (meg-
kapható a »M . Tud. Akad. könyvtárában) és ugyanott
a 3035. oldalt , hol a következõ áll :  »Unter andern
Feyerlichkeiten , die bey Gelegenheit der Krönung in
Pressburg veranslaltet waren , verdient der patrioiisebe
Eife r der dortigen Juclengemeind e eine besondere Er-
vahnung, wovon das Umstándliche in einer Beylage
dieser Zeitung enthalten ist« — és ezen *Beilage " a
t, czikkiró ur ó-budai okmánya.

Megjegyzem , hogy ezen koronázási ünnepély az
összes magyar zsidók nevében rendeztetett *), mel yet
a »Magyar Knrir * (1790-iki év , 18,223 lap) követke-
zõleg ir le:

»Emlékezetre méltó a! 4-dik és az Ü-Testamen-
tomi Gzeremoniák . szerént igen nevezetesen épült
Sidó Gyõz edeimi-Kapu. Ezt az itt számosan lakó Iz-
rael népe a' Sloszberg all yába egy Templom formára
építette , mellynek hoszszusága 9 szélessége pedig 5
öl vala. — 15-dikben , midõn õ Felsége a! Koronázás
után minden Státusoktól a' Várba kisértetnék 12 és
1 óra között 80 ölny i sort állottanak vala itten a
Sidók, Elöl á l lanak a' Rabbik , kik az õ Gzeremoniájok
szerént a; Királ ynak elsõ meglátására áldást és meg
szentelést adának . Hátrább állván a; 'Sidó Elöljárók ,
ezek az áldást meg-erõsitették és félórái g t artott Vívat
kiáltással követék õ Felségét. Ezen Gyõzedelmi Kapun
az õ Felsége Keresztül menetelekor 6 arany ege k
láttzatnak vala és mindeniken a' 10 par anlsola lok
p illangós ezüst köntösbe öltözve fügn ek vala . — Az
egész épületnek külsõ része arannyal varrott gazdag
seilyern matér iából vala. Ennek tetejében 32 'Sidó
Deákok éneklik vala mu'sika mellett a' Sz.. Dáv id 'Sol-
túra! , — A 'Sinayogáj i nc mind viaszgyertyákkal vil á-
goskodnak vala és kerti zöldségekkel valának ki
rakva. *

Az 1325. oldalon pedi g: »A' Sidóknak a1 íellyebb
írt mód szerént , Õ Felsége ei-ánl muta to t t  hivsége k
igen nagy kegyelmet n yert õ Felsége elõtt és nem tsak
Audientzíára bocsátotta õket , sõt ezeknek birájoknak
1 — 15 aran yat nyomó emlékeztetõ arany érmet adni

*) Hogy a zsidók által rendezett ünnepély igen
szép lehetett , már az is bizony ítj a, hegy a »Wiener
Zeitung * egy külön mellékletet nd annak nlheszé-
lésére.

A pozsonyi zsidó hitközség ünnepségei

õsz hajához , ifjúságtól való jámborságához , fõképpen
pedig méltó az Istentõl eredõ szent törvényhez , —
azonnal kijelentette , hogy a halá 't várja. «Nem illik
koromhoz e színlelés, nehogy sokan a fiatalok közül
ha azt hiszik , hogy a kilenczven éves Eieázár a po-
gánysághoz átpártolt ; nehogy tettetésem és araszny i
életem miatt eltántorodjanak , ugy, hogy gyalázato t és
csúfságot halmoznék vénségemre. Mert ha most az
emberi büntetéstõl meg is menekülök , de Isten kezét
élve-halva ki nem kerü lhetem. Azért most fér fiasan
megválók éltemtõl és koromhoz méltónak beválok , az
által , hogy az ifjaknak nemes példát hagyok , mint
kell bátran és nemesen elszenvedni a halál t  a ma-
gasztos szent törvényekért — Ezt mondva , a kínpadra
sietett.

Ekkor kísérõi az imént tanúsít ott  jóakara tot ke-
gyetlenségre változtatták eme szavai miatt , mel yeket
balgaságnak néztek. Õ pedig, a mint  csapásaik alatt
kimúló félben van , felsóhajt: Az Ur , a Mindentudó
elõtt ny ilvánvaló , hogy én, bár a haláltól magainat
megszabadíthattam volna , még is sulyo b fájdalmakat
szenvedek el sanyargatott , testemmel , örömest , mert
lelkemben õt tisztelem. H,

(Fol ytat juk)



—- Kifj eszélés . a kis városi zsidó' népélelbõl. — (11)
Irta : Bernstein A. í

Salme egészen nekimelegedve az isten dicsõíté-
sének , bámulatos volt az, hogyan röpült és csakugyan
az elsõ volt, aki Mendelt , nem de a térdét körül-
ölelte. , - ¦" •*

Aztán a többi iramodó is odaérkeze tt. A fekete
Nucho a fili grán járásorvosocskát , az egyszer meg-
lódult  strázsamester ellenben a fekete Nuchót elõzte
meg egy fejhószszal- És a sarkukban hanyat t  homlok
rohant ivalamennyi.  Mindnyájan ujjongl ak: mindny á-
jan kiabáltak , mindnyájan kérdezõsködtek , mindnyájan
egymás elébe igyekeztek ; csak Mendel ballagott mint
valami kolosszus lassan és biztosan és egyes tagolt
szavakban nyújtot t  fölvilágosítást. Csupa lelkesedésbõl
senkinek sem jutott eszébe , hogy terhétõl Mendelt meg-
szabadítsa. Amit szakadozottan mondott el , az is
elég érdekes volt arra nézve , hrjgy^ yalamenny iök
figyelmét lekösse. — A két koronovi rabló az erdõcs-
kében megtáma dta a zsandárt , lerántotta lováról , fe-
jén megsebesítene és valószínûleg eftórte az egy ik
lábát is. A vágtató paripa " a zsandár ¦ segél ykiállásai
odaszóllitották Mendelt , aki szerencsére még elég jókor
érkezet i , hogy a lelcpertnek ' életéi. ín'egmenlse. Az
egy ik zsiványra jó ütést  mért , mel ytõl/ez összerogyott ,
s hogy ut óbb Mendel a másik zsiványnak esett , módot
nyúj to t t  neki — a menekülésre. Csakhogy ugy állította
Mendel , ez a zsivány alig bírja soká az õ ütését , a
másik meg gúzsba kötve ott fekszik az erdõn. A
zsandár magánkívül volt , s ezért , amint megjegyezte :
^ magával hozta * öt. Magáról csak annyi t  mondott ,
hogy a fejére ütést kapott , és ugy hiszi , hogy vérzik ,
de hát ez mit sem tesz.

Mikor már megérkezett a piaezra , akkor erõs-
ködött a strázsamester , hogy : »Adsza Mendel , majd
én viszem. * »Pár lép ésny i az ogész» , szólt Mendel
szerényen és nyugodtan tarlói | ,  a hivatal i  felsõbbség

udvarára , ahol a zsandár t, aki még mindig eszmélet
nélkül volt , letette egy padra és fej lõi odaült melléje,
hogy egy jót fújjon , izzadtságát letörölje arczá-
rói és hogy megtapogassa a tarkóját , a hova az ütést
kapta.

A seb nem volt könnyû ; a vér nyakán patak-
zott : de nem szólt felõle.^itsak mikor a fiatal §3lelkû,-
polgármestern õ legnagyobb, elragadtatással megszorít
totta a kezét és a vért^sTsrevette, engedett az õ rá-
beszélésének , bement á/'hivatalos szobába , kimosta a
sebét , hogy utána bekössék .

Mig a pol g ármester sajátkezüleg szorította vissza
a tolakodókat a hivatalos helyiség udvaráról , a . fili-
gph járásorvocska a patyikussal annal^i;; rendj e és
módjf szerint éleszt gette a zsandárt , a német lelkész
és a polgármesternõ pedig ';sajátkezüleg» kínálták Men-
tiéit a hiyala los szobában friss vízzel és törülközõkkel ,
vérzését' elállították és Meií'del csodálkozására egyre
a » k e r é s z l é n y i e s  t e t  t«-ét dicsérgették : ad-
dig, a lakossá g apraja-nagyja ott nyüzsgött elragad-
tatva a p iaezon és a tömeg között , mely isten
bölcsesége fol ytán sok mindenféle dol got dicsõitett tip-
mel yek közül a leg fõbb az maradt , hogy ez a pandúr ,
ha is ten megsegíti , »a zsidókat többé nem fogja ül-
dözni * —'; a derék strázsamester , ez a pártatlan
mindkét felekezelnek alapos ismerõj e, megdönlhetle-
nül megállap ította , hogy Mendelnek »i gazi z s i d ó
szive van !

— Zsidó szive - van ! — szólt Salme , kezeit össze-
fonva , — ol yan zsidó szive van , aminõ Chaskei gi-
born ak és Mayer gibornak az õ elõdeinek volt!

A kedél yek izgatottságának fol yása valamennyi-
jüket ott fogta a piaezon , de a Malke csöndes szobá-
jában is olyan jelenet készül , mely még mél yebben fog
beleszolgálni a szivekbe .

Határ t  nem ismerõ boldogsá ggal hozta meg a
derék öreg Genendel a nap meg lepõ eseményének hí-
rét. Sir és lelkesedésében egyre magasztalj a az is-
tent és usv véli. hosv szive áradozásának ma nemLent és ugy véli, hogy szive áradozásának ma nem
szabad gátol , vetnie ; de épp ma ünnepél yesebb Malke
és Mendelt ; komol yabb mint  különben , de ali g érte-
sültük a történtekrõl , mindkeltc^k közös elhatározás
rabjává lesz , mol y Genendelf csõfalra indí t j a és sza-
vát veszi. J?5i

ilf-¦ -í:1

— Ilendolc gyerekem , — kiáií föl & nagyan ya ,
és megerõsödve pattan föl székgrõl. •— Nincs idõnk
a beszéddel való ejvesztegelésre ! Ölt s i ik magunkra
legszebb ünneplõnket  és me njünk elõre jó kedvvel és
örömmel , amint eléje sj.ettek Izrael asszonyai a hõs-
nek , dallal , dicsérettel ^és tánczczal az egész nép
elén ! v.,vy^

(Folylatjuk ) ,

A Z  E R Õ S E K .

Budapest ¦ Büehier Sándor

méltóztatott ; a' többinek 20 arany és 20 ezüst apróbb
emlékeztetõ pénzeket osztato it  ki. »

Az ünnepély részletes leírását közli ezenkívül
Schauff J. N., »Die Feyer lichkeiten bey der Krönung
Leopold des II,« 86. 90. és 99. oldal.

Az ó-budai hitközség múltjának méltó emléke az
ottani gazdag levéltár Ideje volna , hogy az ott ha-
lomszámra fekvõ becsesebbnél-becsesebb történeti
kútfõket , mel yeknek értékérõl a múlt szeptember hó-
ban volt alkalmam meggyõzõdni , avatott kéz feldol-
gozná; nyereség lenne ez a magyar zsidók történetére
és a nagyhírû közsé g egykori fény ének ismeretére
nézve. ~-*&--4




